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Bilirsən, nə etmiş kürdlər bir zaman? 
Qurtarmış İslamı çox ağır dardan! 


Qədim Avropanın xaçpərəstləri, 
Yüz illər sındırmış göy məsçidləri. 


Müsəlman keçmişin öyrənsə əgər, 
Kürdün dərgahına daim baş əyər. 







Baş redaktordan: 


«Записка o Курдистане» 1837 
года барона Бодә как источник по 
истории восточного Курдистан 


Rapenna 10 saliya''Diplomaf $ 


Ərdoğan hökuməti PKK lideriylə danışıqların 
növbəti mərhələsinə start verib 


ON YAŞIN MÜBARƏK, HİKMƏTİNLƏ 
AĞSAQQAL ÖMRÜ YAŞAYAN “DİPLOMAT’ 


Səbahəddin Eloğlu 


İlham Əliyev Küveyt Dövləti Baş nazirinin 
müavini, xarici işlər nazirinin başçılıq 
etdiyi nümayəndə heyətini qəbul etmişdir 


Naveroka hevditina serok 
Ba rzanı u Vladimir Putin 


Səh. 7 


“Nexşereya Ocalan di fTarihi bir süreç yaşıyoruz, 
deste hikumete de ye“ltaraflar dikkatli olmalı' 


NB: Pewiste NY rola xwe 
ya rast li İraqe bilıze 


Azərbaycan rəhbərliyinin, Azər¬ 
baycanda yaşayan azsaylı xalqlara 
verdiyi demokratik haqlar isbat edir 
ki, bu gün Azərbaycan demok¬ 
ratiyası nəinki Qafqazda, hətta yüzil¬ 
lik dövlətlərin demokratiyasına ör¬ 
nəkdir. Bu demokratiyadan bəhrə¬ 
lənən və 2003-cü ilin fevral ayından 
yayımlanmağa başlayan “Diplomat” 
qəzeti Azərbaycan mediasına, Azər¬ 
baycan xalqına yeni düşüncə, üslub 
və fikirlərlə tarixi hadisələrin zülmət 
qaranlığını aydınlatmağa çalışır və 
çalışacaqdır. Bəlkə də, heç kəsin 
demədiyi, daha doğrusu deyə bil¬ 
mədiyi tarixi faktları gündəmə gətirdi 
və özünün qorxmazlığı ilə geniş 
oxucu kütləsi qazandı. Çalışacağıq 
ki, bundan sonra da, xalqlarımızın 
qardaşlıq, dostluq, birlik və bərabər¬ 
liyinə xidmət edək. Ümummilli lider¬ 
imiz böyük Heydər Əliyev cən¬ 
ablarının dediyi kimi: “Azərbaycanda 
yaşayan xalqlar, güllü-çiçəkli gülüs¬ 
tana bənzər”. Çox düzgün ifadə edi¬ 
lmişdir. Biz də çalışacağıq ki, Azər¬ 
baycanın qanunları çərçivəsində bu 
güllü-gülüstanın çiçəkləri günü-gün- 
dən təravətlənsin. Bu gün “Diplo¬ 
mat” qəzetinin nəşrinin onuncu ildö¬ 
nümüdür. 

Qəzetimizin ərsəyə çatmasında 
əməyi olan bütün dostlara, qəzetin 
yaradıcı heyəti adından təşəkkürlə¬ 
rimizi bildiririk. Qəzetimizin onlarla, 
istər iqtidaryönlü, istərsə də müxali- 
fyönlü oxucuları, “Diplomat” qəzetinin 
on illiyi münasibəti ilə qəzetimizin 
redaksiya heyətini təbrik ediblər. 
“Diplomat” qəzetinin əməkdaşları da, 
“Diplomat” qəzetini təbrik edən oxu¬ 
culara öz təşəkkürlərini bildirir. 

Tahir Süleyman 


Meclis anadilde eimi reddetti 


Курды Турмии отметили^ 
Международныи денв i 
родного л з ы к a f 


Kürd Mədəniyyət 
Mərkəzinin Növbəti fırıldağı 

Azərbaycan kürdlərinin başının bəlası Kamil 
Həsənov iyirmi ildən sonra axır ki, heç bir iş görə 
bilmədiyini anlayıb, fevralın 2-də istefa verdi. Kürd 
Mədəniyyət Mərkəzində olan və özlərini KMM-nin 
“sahibi” hesab edənlər internet vasitəsilə və fərdi şəkildə 
xalqa bildirmişdirlər ki, KMM-nin idarə heyətinin və 
sədrinini seçkisi mart ayının 2-də olacaqdır. Lakin uzun 
müddət KMM-də adları gedən bəzi ünsürlər qorxuya 
düşərək xalqı və martın 2-ni gözləmədən qanunsuz 
olaraq fevralın 23-də fırıldaq işlədərək öz aralarında 
KMM-nin idarə heyətini və sədrini seçmişlər. Mən yeni 
sədrdən soruşuram: - Siz və Əhməde Həpo 20 il idi ki, 
qəzetin redaktoru və KMM-nin idarə heyətinin üzvü idi¬ 
niz. İndiyə qədər nə iş gördünüz ki, bundan sonra da 
görəsiniz? Ayıbdır, yetkin insanlarsınız! Əgər həqiqəti 
istəyirsinizsə, martın 2-də KMM-nin seçkisinə gələrsiniz. 


Xocalı müsibəti. 
Xocalı dərdi. 
Xocalı faciəsi... 


GÜLÜN SƏRKİSYANI 
TƏBRİK ETMƏSİ 
BAKIDA ŞOK YARATDI 
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DİPLOMAT 


İlham Əliyev Küveyt Dövləti Baş nazirinin 
müavini, xarici işlər nazirinin başçılıq etdiyi 
nümayəndə heyətini qəbul etmişdir 


Prezident İlham Əliyev Küveyt 
Dövləti Baş nazirinin müavini, xarici işlər 
naziri Şeyx Sabah Əl-Xalid Əl-Hamad 
Əl-Sabahın başçılıq etdiyi nümayəndə 
heyətini qəbul etmişdir. 

Dövlət başçısı Azərbaycan ilə Küveyt 
arasında ikitərəfli əməkdaşlığın müxtəlif 
sahələrdə uğurlu inkişafından məmnun¬ 
luğunu ifadə etdi. Prezident İlham Əliyev 
Küveyt Dövlətinin Baş nazirinin müavini, 
xarici işlər naziri Şeyx Sabah Əl-Xalid 
Əl-Hamad Əl-Sabahın Azərbaycana 
səfərinin ölkələrimiz arasında münasi¬ 
bətlərin bütün istiqamətlərdə, o cüm¬ 
lədən siyasi, iqtisadi, ticarət və mədəni 
sahələrdə daha da gücləndirilməsi işinə 
xidmət edəcəyinə ümidvar olduğunu 
bildirdi. Dövlətimizin başçısı Azərbaycan 
ilə Küveyt arasında mövcud tərəfdaşlıq 
əlaqələrinin gələcək illərdə də uğurla 
inkişaf edəcəyini əminliklə qeyd etdi. 


Baş nazirin müavini, xarici işlər naziri 
Şeyx Sabah Əl-Xalid Əl-Hamad Əl- 
Sabah Küveyt Dövlətinin Əmiri Şeyx 
Sabah əl-Əhməd əl-Cabir əs-Sabahın 
salamlarını və məktubunu dövlətimizin 
başçısına çatdırdı. Qonaq ölkələrimiz 


Azərbaycan-Küveyt hökumətlərarası 
birgə komissiyanın fəaliyyətinin 


əhəmiyyətini qeyd etdi. O, Azərbaycana 
səfərinin ikitərəfli münasibətlərimizin gə¬ 
ləcək inkişafı ilə bağlı məsələlərin müza¬ 
kirəsi üçün yaxşı imkan yaratdığını dedi. 
Ermənistan-Azərbaycan, Dağlıq 

Qarabağ münaqişəsi məsələsində 


bütövlüyünü dəstəklədiyini deyən qonaq 
münaqişə ilə bağlı BMT Təhlükəsizlik 


Şurasının qətnamələrinin həyata keçir¬ 
ilməsinin vacibliyini qeyd etdi. Şeyx 
Sabah Əl-Xalid Əl-Hamad Əl-Sabah 
ölkələrimizin özəl strukturları arasında 
da əməkdaşlığın genişləndirilməsi üçün 
böyük potensialın olduğunu vurğuladı. 

Prezident İlham Əliyev Küveyt Dövlə¬ 
tinin Əmiri Şeyx Sabah əl-Əhməd əl- 
Cabir əs-Sabahın salamlarına və mək¬ 
tubuna görə minnətdarlığını bildirdi, 
onun da salamlarını Küveyt Dövlətinin 
Əmirinə çatdırmağı xahiş etdi. Küveyt 
Dövlətinin Əmiri Şeyx Sabah əl-Əhməd 
əl-Cabir əs-Sabahla görüşünü məmnun¬ 
luqla xatırlayan Prezident İlham Əliyev 
əlaqələrimizin möhkəmlənməsində yük¬ 
sək səviyyəli qarşılıqlı səfərlərin önəmini 
vurğuladı. 

Görüşdə parlamentlərarası əmək¬ 
daşlığın daha da genişləndirilməsinin 
zəruriliyi bildirildi, birgə infrastruktur layi¬ 
hələrinin əhəmiyyəti qeyd olundu, 
ölkələrimizin müxtəlif beynəlxalq təşki¬ 
latlar çərçivəsində bir-birinə dəstək ver¬ 
mələrinin önəmi vurğulandı və bu əmək¬ 
daşlığın daha da genişlənəcəyinə əmin¬ 
lik ifadə olundu. president.az 



arasında əməkdaşlığın genişlənməsində ölkəsinin Azərbaycanın ərazi 


GÜLÜN SƏRKİSYANI TƏBRİK 
ETMƏSİ BAKIDA ŞOK YARATDI 

Azərbaycan müxalifəti də olayı omadı: Тшкјуәпјп millət 

vəkilj bu faktı UkK xarici şiyaşətinin yanlışı adlandırdı 


Ermənistan Mərkəzi Seçki Komis¬ 
siyası 18 fevral prezident seçkilərinin 
nəticələrini rəsmən elan etməmiş 
Türkiyə prezidenti Abdulla Gülün Serj 
Sərkisyanı təbrik etməsi Azərbaycanda 
şok effekti yaradıb. A.Gülün bu addımı 
Ermənistanın beynəlxalq aləmdə ən 
ciddi müdafiəçisi olan Rusiya prezidenti 
Vladimir Putindən dərhal sonra atması 
təəssüf hissi ilə yanaşı bir sıra suallar da 
yaradıb. 

Rusiyanın bu mövqeyi gözlənilən idi. 
Moskvanın Ermənistana öz əyaləti kimi 
baxdığı bəllidir. Bəs regionda Azərbay¬ 
canı ən yaxın tərəfdaşı, qardaşı 
adlandıran, “bir millət, iki dövlət” deyimi 
dövlət adamlarının dilindən düşməyən, 
saxta erməni “soyqırımı” iddiaları ilə 
Qərbdən uzaq tutulan ermənilərin ərazi 
iddiaları gündəmdə ikən Türkiyə bu 
addımı hansı səbəbdən atıb? 

“Yeni Müsavat” qəzetinin baş redak¬ 
toru Rauf Arifoğlu A.Gülün təbrikindən 
təəssüf keçirənlər sırasındadır. Onun 
sözlərinə görə, Türkiyəni Azərbaycan¬ 
dan ayırmadığı üçün bu təbriki də Sərk- 
isyanı öz ölkəsinin prezidentinin təbrik 
etməsi kimi acı ilə qarşılayıb: “Azərbay¬ 
canı görməzdən gələn bu cür hadisələr 
bizi üzür. Biz Türkiyəni öz dövlətimizdən 
ayırmırıq, iqtidarına da, müxalifətinə də 
sayğılıyıq. "İstiqlal" marşını qürurla 
oxuyuruq, Türk bayrağını evimizdə, 
ofisimizdə sevə-sevə saxlayırıq. 
Ermənistan isə hazırda bizim rəsmi 
düşmənimizdir. Orada prezident seçilən 
Sərkisyan Xocalı qətliamının işti¬ 
rakçısıdır. Yalnız elə bu cümlələrin 
axınından görünür ki, Türkiyə preziden¬ 
tinin hərəkəti bizim üçün nə deməkdir..." 

Müsavat Partiyası Mərkəzi İcra 
Aparatının rəhbəri Arif Hacılının fikrincə, 
bu, son dərəcə yanlış addımdır və hər 
hansı diplomatik gediş olaraq izah 
edilməsi yersizdir: “Türkiyə qonşu 
ölkələrə uyumlu davranışla yanaşır. 
Ankara qonşu ölkələrlə münasibətləri 
yaxşı saxlamaq üçün hakimiyyət struk¬ 
turları ilə əməkdaşlığı ön plana çəkir. 
Ermənistanda seçkilər azad və ədalətli 
keçirilməyib, saxtalaşdırılıb. Bu gün 
əhalinin böyük hissəsi seçkilərin saxta- 
laşdırılmasına etiraz edir. Belə bir 
məqamda Türkiyə prezidentinin tutduğu 


bu mövqe həm siyasi cəhətdən Azərbay¬ 
canın maraqlarına uyğun deyil, ədalət¬ 
siz, haqsız mövqedir”. 

AXCP Ali Məclisinin sədri Həsən 
Kərimov isə düşünür ki, ermənilərin 
“soyqırım” iddiasını dünya gündəminə 
daşıdığı bir vaxtda Türkiyə prezidentinin 
bu addımı yersizdir: “Baş verənlər 
təəssüf doğurur. Bir neçə gün sonra 
ermənilər saxta "soyqırım" məsələsini 
yenə gündəmə daşımağa hazırlaşır. 
Belə vaxtda Gülün tələm-tələsik Sərk- 
isyanı təbrik etməsi Azərbaycanda sakit, 
sıradan diplomatik jest kimi qarşılana 
bilməz. Bu təbrik Türkiyənin xarici 
siyasət tarixində yanlış davranış kimi 
qalacaq. Bəlkə də kimsə bunu 
Türkiyənin strateji maraqları baxımından 
izah etməyə çalışacaq. Ancaq bu 
cəhdlər boşunadır. Gül Sərkisyanı 
MSK nəticələri elan edəndən, Xocalı 
faciəsinin ildönümündən bir müddət 
sonra diplomatik etiket xətrinə 
addım ataraq da təbrik edə bilərdi. 

Bu tələskənliyə anlam verməkdə 
çətinlik çəkirəm". 

Deputat Zahid Oruc da baş 
verənləri mənfi tendensiya sayır: 
“Türkiyənin, Avropa Birliyinin, ABŞ- 
ın belə operativ müsbət reaksiyaları 
Azərbaycanı düşünməyə vadar edir. 

Bu seçkidə anti-Türkiyə platforması 
qalib gəlib. Gülün bunu görməmə¬ 
zliyə vuraraq Sərkisyanı təbrik 
etməsi Türkiyə və Azərbaycana 
problem yarada bilər. Bu gün təbrik 
edilən prezident sabah Türkiyədən 
saxta "soyqırımın" hesabını soracaq, 
Türkiyə-Azərbaycan münasibətlərinə 
zərbə vurmağa çalışacaq. Ermənistanın 
lehinə olan istənilən xətt Türkiyə və 
Azərbaycanın əleyhinədir. Bu təbriki 
mənəvi və siyasi-taktiki planda çox yan¬ 
lış addım sayıram". 

Ümid Partiyasının sədri İqbal 
Ağazadə isə A.Gülün təbrikinə Türkiyə- 
Azərbaycan, Türkiyə-Ermənistan müna¬ 
sibətlərindən çox Ankaranın beynəlxalq 
aləmə yönəlik hərəkəti kimi baxmağın 
tərəfdarıdır: “Gülün addımını Türkiyənin 
mənafelərinə uyğun sayıram. Bu heç də 
Türkiyənin mövqeyini zəiflətmir, əksinə, 
Türkiyənin mövqeyini möhkəmləndirir. 
Bu baxımdan Türkiyənin addımı 


düzgündür. Avropa Birliyi də, ABŞ da 
seçkilərin nəticələrini artıq tanıyıb. 
Qonşuları ilə həmişə sağlam münasibət 
qurmaq istəyən Türkiyə belə də etməli 
idi. Bununla Türkiyə həm də onu sübut 
edir ki, özünə qarşı qondarma iddialara 
baxmayaraq Ermənistanla xoş münasi¬ 
bətdə olmağa, konfliktlərin həllində də 
tərəfsiz və hüquqi mövqe tutmağa üstün¬ 
lük verir. Türkiyə gələcəkdə də bu 
siyasəti davam etdirməklə regionda söz 
sahibi olmaq gücünü sübut edir”. 

Türkiyənin Milliyyətçi Hərəkat Par¬ 
tiyası da A.Gülün S.Sərkisyana təbriki 
göndərməsini sərt tənqid edib. Türkiyə 
parlamentinin MHP-dən olan millət vəkili 
Atilla Qaya “Yeni Müsavafa açıqla¬ 
masında bu addımı Türkiyə xarici 
siyasətinin böyük yanlışı adlandırdı: 
“Prezident Gül Türkiyəni artıq 11 ilə 
yaxındır idarə etməkdə olan AKP 
hökumətinin qurucularındandır. Türkiyə 
Ana Yasasına görə, Gül indi vəzifəsi 
ucbatından AKP üzvü olmasa da onun 
keçmiş partiyadaşları ilə eyni düşüncəni 
paylaşdığı göz önündədir. O, Türkiyə 
Böyük Millət Məclisində AKP-nın 


çıxardığı bütün qanunların hamısı təsdiq 
etməklə bu partiya ilə eyni zehniyyəti 
daşıdığını təsdiq edir. Bu partiyanın 
Türkiyəni hansı uçurumun kənarına 
gətirdiyini görməmək mümkün deyil. 
PKK məsələsinə yanaşmada yürüdülən 
siyasət Türkiyənin həm iç, həm xarici 
siyasətinə təsir göstərməklə ölkəni ciddi 
problemlərlə üz-üzə qoyub. Bu gün 
ölkənin baş naziri Ərdoğan türkün sahib 
olduğu nə varsa hamısına qarşı 
olduğunu açıq deyir. Prezident 
kürsüsündə əyləşən Gülün 
düşüncələrinin də ondan heç bir fərqi 
yoxdur. Gül 2008-ci ildə futbol oyununu 
bəhanə edərək İrəvana getmişdi. 
Qarabağda Azərbaycan türkünün qanını 


tökməyini özünə şöhrət bilən Sərkisyan- 
la orada əl verib görüşdü. Bunun davamı 
olaraq Ermənistanla sərhəd açılması 
məsələsi gündəmə gətirildi. Saxta 
seçkidən sonra Ankaradan təcili şəkildə 
İrəvana təbrik göndərilməsi də bu 
siyasətin davamıdır. Bu iqtidar hər 
fürsətdə bu siyasətini ortaya qoyur. Ona 
görə də prezident Gülün Ermənistanda 
seçkinin nəticələri ilə bağlı xalq etira¬ 
zlarının davam etdiyi bir vaxtda Sərk- 
isyanı təbrik etməsini ayıblayır və 
qınayıram. Bu, Türkiyə-Azərbaycan 
münasibətləri baxımından ciddi strateji 
səhvdir”. 

Ötən gün Türkiyə mediasında 
hakimiyyətin ermənilərə xoş jesti kimi 
təqdim edilən daha bir xəbər yer alıb - 
fevralın 21-dən Türkiyə Hava Yolları 
ermənilərin “Aqos” qəzetini sərnişin¬ 
lərinə pulsuz paylayacaq. “Aqos” 
Türkiyədə yaşayan erməni millətçilərinin 
qəzetidir, qatı türk düşmənidir, Türkiyə 
əraziləri ilə bağlı iddialar irəli sürür. THY 
qəzetə ən böyük reklam dəstəyi verən 
şirkətlər sırasındadır. 

A.Qayanın sözlərinə görə, o, mənsub 
olduğu MHP-nin TBMM-dəki qrupu 
adından ölkənin rabitə nazirinə 
dərhal sorğu göndərəcək: “Tirajı 
”Aqos"dan dəfələrlə çox olan “Yeni 
çağ”, “Ortadoğu” qəzetlərinin THY 
uçaqlarında yayılması məsələsi ilə 
bağlı dəfələrlə rəsmi müraciət və 
görüşlərimiz olub. Ancaq hökumət 
buna imkan verməyib. Çünki adını 
çəkdiyim qəzetlər Türkiyənin gerçək 
sahibi olan türk millətçilərinin media 
quruluşlarıdır. Bunun yerinə THY 
10-15 min tirajı olan, amma AKP-nin 
siyasətini dəstəkləyən qəzetləri 
yayır. Bu, AKP-nin ölkədə hansı 
siyasət yürütdüyünün, türklərə qarşı 
hansı mövqedə dayandığının sübu¬ 
tudur. Bu gün Türkiyə hökuməti açıq- 
aşkar türklərin mənfəətinə olan işlərə 
əngəl olmaq yolunu seçib. Hər çıxışında 
Qəzzada, Fələstində, Suriyada baş 
verənlərdən ağızdolusu danışan 
Ərdoğanın dilindən Qarabağ sözünü 
eşitmisinizmi, onun erməni vəhşətindən 
danışdığının şahidi olmusunuzmu? 
Eşidə bilməzsiniz. Məmurların çoxunun, 
elə THY məmurlarının da zehniyyəti 
budur. Ancaq biz bu məsələni dərhal 
gündəmə gətirərək qərarın ləğv edilməs¬ 
inə çalışacağıq. Türkiyə dövlətinə bağlı 
olan heç bir qurum bu ölkənin ərazi 
bütövlüyünü şübhə altına alan digər 
qurumla işbirliyi yapmamalıdır". 
musavat.com , Aygün MURADXANLI 
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Xocalı müsibəti. 

Xocalı dərdi 




İ llər keçdikcə zaman-zaman bizi göynədəcək bu faciə 
xalqımızın yaddaşından heç zaman silinməyəcək. 
Başları kəsilmiş körpələrin fəryadı, bu xalq yaşadıqca heç bir 
vaxt yaddan çıxmayacaq. Əksinə Azərbaycan xalqına daha 
dözümlü olmağa, tarixini unutmamağa, erməni vəhşiliklərinə, 
erməni şovinizminə qarşı daha mətin mübarizə aparmağa 
səbəb olacaqdır. 


v i 


Xocalı faciəsi nə Hələpcədir, nə 
Xatmdır, nə Sonqimidir. Xocalı 
faciəsi XX əsrdə törədilmiş ən dəh¬ 
şətli faciədir. Xocalı faciəsi daha ağır, 
daha dözülməz olmuşdur. 

26 fevral 1992-ci il tarixi 
yaşadıqca bu ağrı heç zaman bu 
xalqın yaddaşından silinməyəcək. Bu 
qanlı faciə nəticəsində 623 nəfər 
həlak olmuş, 8 ailə tamamilə yer 
üzündən silinmiş, 25 uşaq hər iki 
valideyinini itirmiş, 230 uşaq isə 
valideyinlərindən birini itirmişdir. 

487 nəfər yaralanmışdır. Onlardan 
76 nəfəri uşaqır. 1275 nəfər əsir 
götürülmüş, 250 nəfər isə itkin 
düşmüşdür. 01.04.1992-ci il tarixinə 
olan məlumata görə Xocalıya 5 mil¬ 
yard manat məbləğində ziyan 
dəymişdir. 

Bəs kimdir günahkar? Əslində 
Xocalı faciəsi bir neçə ay əvvəldən o 
dövrkü səriştəsiz hakimiyyət struk¬ 
turlarının işbilməzliyi ucbatından baş¬ 
lamışdı. Çünki başları kreslo, pul, var- 
dövlət yığmağa qarışmış, Xocalı yad¬ 



dan çıxmışdı. Heç kəs mühasirədə 
olan Xocalını, olacaq faciələri başa 
düşmək, Xocalıların dərdinə şərik 
çıxmaq, baş verə biləcək təhlükələrin 
qarşısını almaq istəmirdi. 1991-ci ilin 
oktyabrından blokadada olan 
Xocalının quru əlaqəsinin bərpasına 
çalışmaq əvəzinə, Bakıda oturub 
hakimiyyət davası ilə məşğul idilər. 
Xocalıya verilən elektrik enerjisinin 
1992-ci il yanvarın 2-dən kəsildiyini, 
yanvarın 28-də isə sonuncu vertaly- 
otun ora getdiyini bilsələr də, heç bir 
tədbir görülməmişdi. 


Şəhərdə qalanlar 
Ш əsasən qocalar, 
uşaqlar, qız-gəlin¬ 
lər, yerli özünü 
müdafiə dəstələri, 
Milli Ordunun bir qi¬ 
sim döyüşçülərindən 

ibarət olmuşdur. 

Fevralın ikinci yarısından başla¬ 
yaraq şəhər aramsız olaraq erməni 
silahlı dəstələri tərəfindən, toplardan 
iri çaplı pulemyotlardan, minaatan¬ 
lardan, avtomatlardan atəşə tutulmağa 
başlamışdı. 

Bəs yaşanmış bu faciələrin 
günahkarları kimlər idi? Əslində 
günahkarları kənarda axtarmaq 
mənasızdır. Əsl günahkar ermənilər 
deyil, o dövrki səlahiyyətli dövlət 
nümayəndələri idi. Vaxtında tədbir görül¬ 
sə idi. Nə xocalı faciəsi yaşanardı nə 
də digər rayonlar işğal olunardı. Hətta 
o dövrki hakimiyyət bu faciəni xalq¬ 
dan gizlətməkdən belə çəkin¬ 
məmişdilər. 

Nə yaxşı ki, Çingiz Mustafayev, 
onun kimi qeyrətli oğullar var idi. Öz 
həyatlarını təhlükəyə ataraq bu dəhşətli 
faciəni, ermənilərin əli ilə 366-cı 
motoatıcı polk tərəfindən törədilən bu 
vəhşilikləri bütün dünyaya çatdıran bu 
şəxslərə allah rəhmət etsin, qəbirləri 
nurla dolsun ki, bu qanlı tarixi 
erməni vəhşiliklərini 
olduğu kimi bütün 
bəşər övladlarına 
çatdırmışlar. 

O dövrkü hadis¬ 
ələri öz gözləri ilə 
görən xarici jurnal- 
® istlər, belə bir 
faciənin tarixdə 
olmadığını bildirərək 
belə yazırdılar: 

“Krua Evene- 
man” jurnalı 
(Paris) 

25 yanvar 1992-ci il-Ermənilər 
Xocalıya hücum etmişlər. 

Bütün dünya eybəcər hala salınmış 
meyidlərin şahidi oldu. Azərbaycan¬ 
lılar minlərlə ölənlər barədə məlumat 
verirlər. 

“Sandi Tayms” qəzeti (London). 

1 mart 1992-ci il-Erməni əskərləri 
minlərlə ailəni məhv etmişlər. 

u Faynenşl Tayms” qəzeti (Lon¬ 
don) 

9 mart 1992-ci il-Ermənilər 


Ağdama tərəf gedən dinc əhalini gül- 
lələmişlər. Azərbaycanlılar 200 
nəfərə qədər cəsəd saymışlar. 

u Tayms” qəzeti (London) 

4 mart 1992-ci il-çoxları eybəcər 



hala salınmışdır, körpə qızın ancaq 
başı qalmışdır. 

u lzvestiya” (Moskva) 

4 mart 1992-ci il-Videokamera 
qulaqları kəsilmiş uşaqları göstərir. Bir 
qadının sifətinin yansı kəsilmişdir. Kişilərin 
skalpları-baş dərisi soyulmuşdur, 
ermənilər vaxt itirməmək üçün bar¬ 
maqdan üzüyü barmaqla, qulaqdan 
sırğanı qulaqla birlikdə kəsmişlər. 

Bütün bunlar Xocalı faciəsinin 
necə də ağır bir faciə olmasından, 
xalqımızın başına gətirilən müsi¬ 
bətlərdən, erməni qəddarlığından, 
erməni vəhşiliklərindən xəbər verir. 

Xocalı bizim qan yaddaşımızdır. 
Xocalı bizim sağalmaz yaramız, 
uşaqlarımızın göz yaşlan, qadınlarımızın, 
ana və bacılarımızın ah-naləsi, fəryadıdır... 
Xocalı bizim qanla yuyula biləcək bir 
ləkəmizdir! 

Xocalı faciəsi elə bir ağır yükdür 
ki, tarix yaşadıqca bu yükün ağırlığını 
hiss edəcəyik. 

Xocalı faciəsi tariximizin qanlı 
səhifəsidir. Bunu heç vaxt unutmaq 
olmaz. 

Ey ulu tanrı, Azərbaycan xalqına 
Xocalı kimi faciə bir daha qismət 
etmə, ulu tanrı heç bir xalqın taleyinə 
belə bir qanlı səhifəni yazmasın. 
Başları kəsilmiş, gözləri çıxarılmış, 
namusuna təcavüz edilmiş qadınların 
göz yaşları, ah naləsi bizi hər an 
döyüşə səsləyir. 

Səhifəni hazırladı: Hamlet SƏRDAR 



SOYQIRIMI OLDU 
XOCALIMIZDA 

İyirmi altı fevral, dəhşətli o gün, 
Soyqırımı oldu Xocalımızda. 

O gün ürəklərdə qaldı bir düyün, 

Qırıldı oğlanlar, məhf oldu qız da. 

“Üç yüz altmış altı” vəhşi o alay, 

Səpdi Xocalıya mərmilərini. 

Mixail Qarbaçov, tayqulağa tay, 

Raisa kısqırdı nadan ərini. 

Dünya tarixində belə soyqırım, 

Olmamış heç zaman bu vəhşilikdə. 
Açıldı neçə min sinədə şırım, 

Vəhşilik edildi cüt, ikilikdə. 

Kömək eyləməsə sarıqulaqlar, 

Erməni kim idi soyqırım edə? 

Bizim nökərimiz, tənbəl ulaqlar, 

Gücü çata bilməz heç vaxt, heç vədə. 

Hayıfı almasaq, ruhlar inciyər, 

Gələn nəsillər də qınayar bizi. 
Qəhrəman igidlər, deyil ağciyər, 
Göstərər “yan” lara kimliyimizi. 

Kimlər eylədilər, yaxşı bilinir, 

İndi köklənməli qeyrətlərimiz. 
Gecikdikcə yaddaşlardan silinir, 

Birləşib, bir yumruq olmalıyıq biz. 

Yumruğumuz Koroğlunun yumruğu, 
Babək qılıncını götürməliyik! 

Baş Komandan buyurmalı buyruğu, 
Dığanı Kefidən ötürməliyik! 

Alaq Xankəndini, Pənahabadı, 

Sonradan Şuşaya dönən şəhəri. 

Qovaq ermənini, yaşayan yadı, 

Minək Qırat kimi olan kəhəri. 

Günahsız Xocalı ahı, naləsi, 

Gərək ki, qalmasın yerin üzündə. 
Yayılsın dünyaya xalqımın səsi, 

Məhv edək düşməni Cıdır düzündə 

Biz almasaq Qarabağı, inciyər, 

Nəbinin, Həcərin qəhrəman ruhu. 

Cihad elan edib, birləşsək əgər, 

Qırılar erməni, sevinər ahu. 

Neçə min günahsız şəhidlərimin, 

Qisasını mütləq almalıyıq biz. 

Artsın ürəklərdə gündə nifrət, kin, 
Tezliklə qələbə çalmalıyıq biz. 

22.02.2007 













































№ 7 (206) 


DİPLOMAT 


25 Fevral, Şübat-3 Mart, Adar, sal 2013 


QUBADLI HƏSRƏTLİ ÜÇ 
AĞSAQQALIN KƏDƏRLİ SÖHBƏTİ... 


Bu yaxınlarda Sumqayıtda 
toyda idim, toyun sirin yerində 
Vətən, el yadıma düşdü, siqaret 
çəkmək üçün şadlıq evinin 
foyesinə çıxdım. Vətənimiz 
Qubadlının dağı-aranı, mənəm- 
mənəm deyən kişiləri xeyalım- 
dan keçirdi, elə bu an gördüm 
kəndimizin üç adlı-sanlı, gözəl 
ağsaqqalları əyləşib şirin-şirin 
söhbət edirlər. Həmdə hərdən 
bikef olurlar, mən onlardan 
xəlvəti onların şəkillərini 
çəkdim. Onların üçü də Qubadlı 
rayonunun Məlikəhmədli 
kəndində anadan olublar. 

Onların söhbəti məni onlara 
tərəf çəkdi. Yaxınlaşdım ki, 
görüşüm üçü də yaşlı 
olmaqlarına baxmayaraq məni 
görüb ayağa qalxdılar mən 
xahiş etdim əyləşin, mənimlə 
görüşüb öpüşdülər sonra əyləş¬ 
dilər... Mən soruşdum ki, sizin 
şirin söhbət etdiyinizi gördüm 
həmdə hərdən bikef olurdunuz. 
Abış dayının 80 yaşı olmağına 
baxmayaraq o dedi, çoxdandı 
bir birimizi görmürdük. 

Kərim dayı isə dedi, ay bala 
heyif o yerlərə həmişə o yer¬ 
lərin təbii meyvəsi, göy-göyər¬ 
tisi, balığı ruzi bərəkət idi, qur¬ 
tarmırdı. Gözəl bulaqların suları 
biri birindən gözəl idi, çox heyif 
mərdiməzarın evi yıxılsın mə¬ 
nim 75 yaşım var, mən indi 
oralarda olmalıyam, ama necə 
gedəsən? Mahir dayı dedi ay 


oğul, menim də 67 yaşım var 
başqa rayonlara kəndlərə 
gedəndə az qalır ürəyim dayan¬ 
sın çünki 1973 -cü ildən sonra 
bizim kənddə sənin gözünün 
qabağında necə canlanma var 


mahalən camaatın saflığı, 
mərdliyi, comərdliyi, qeyrəti, 
namusu, biri-birinə mehri- 
bançılığı bax hamısı bundan 
irəli gəlir. Gör Zəngəzur maha¬ 
lından neçə-neçə dahi insan¬ 



idi. Cavanların kənddə qalması 
kənd əhalisinin çoxalması 
kənlilərin biri-biri ilə mehriban 
olması böyük kiçik yeri bilmesi, 
kənddə camaatın birliyini mən 
hələ heç bir kənddə, rayonda 
belə birlik görməmişdim. Bunun 
hamısı nədən qaynaglanırdı? 
Mahir dayı deyə sual verdim. 

Çünki Mahir dayı kəndi¬ 
mizin, rayonumuzun, hətta 
Zəngəzur mahalının tarixini çox 
gözəl bilən bir ağsaqqaldır. O 
dedi, ay oğul kənd hamısı bir 
nəsilin övladlarıdır, ikincisi dağ 
camaatıdır, üçüncüsü təmiz 
havası saf suyu təbiəti gözəl 
olduğuna görədir. 

Ərazisindən neçə tanınmış 
çaylar keçirdi. Budur bu 


lar yetişib. Allah-Təala dövlə¬ 
timizə bəxş edib, odur ki, biz 
onlarla fəxr edirik. Biri elə sənin 
özün, nə qədər vətən, torpaq 
həsrətini çəkirsən. Özün ziyalı, 
ailən ziyalı, uşaqların işləyir, 
dolanışığın çox yaxşıdır, amma 
vətən həsrəti çəkməkdən, 
fikirdən, xəyaldan nə qədər zəi- 
fləmisən. Gərək bəzi adamlar 
kimi, arsız, düşüncəsiz olasan 
çəkin də 150 kilo ola, hayıf, gör 
nə qədər gözəl insanlar qərib¬ 
liyə dözmədi dünyasını dəyişdi, 
Allah hamısına rəhmət eləsin, 
qalanlarına can sağlığı arzu¬ 
layıram.. 

SÖHBƏTİ APARDI, 
ÇOX HÖRMƏTLİ 

AĞAMİR MÜƏLLİM 


Öcalan “Kürdlərin Manifesti” üçün 
Konstitusiya Məhkəməsinə müraciət etdi 

PKK terror təşkilatının həbsdə 
olan lideri Abdulla Öcalan Türkiyə 
Konstitusiya Məhkəməsinə 
müraciət edib. 

Lent.az-ın “Hürriyet” qəzetinə 
istinadən verdiyi məlumata görə, 

Abdulla Öcalan “Kürdlərin Mani¬ 
festi” adlı əlyazmasını kitab şək¬ 
lində çap etdirməyə icazə ala 
bilmədiyi üçün zərərçəkmiş 
olduğunu bildirib. PKK lideri Kon¬ 
stitusiya Məhkəməsinin ona kitab 
çapında yardımçı olmasını istəy¬ 
ib. Türkiyə vətəndaşı olduğu 
üçün şəxsi müraciət etmək haqqı 
olduğunu əsas götürən Abdulla 



Öcalanın müraciətinə Konsti¬ 
tusiya Məhkəməsi də mənfi 
yanaşmayıb. Müraciət ilkin 
araşdırmaya cəlb olunub. Abdulla 
Öcalanla aparılan araşdırmada 
müraciətdə bəzi çatışmazlıqların 
olduğu bildirilib və həmin çatış¬ 
mazlıqları aradan qaldırmaq 
üçün vaxt verilib. Müraciətdəki 
çatışmazlıqlar aradan qaldırdıq¬ 
dan sonra Konstitusiya 
Məhkəməsi Abdulla Öcalanın 
müraciətinə rəsmən baxmaq 
üçün gündəliyinə salacaq. Əgər 
Abdulla Öcalan haqlı sayılarsa, 
əlyazması kitab şəklində dərc 
edildikdən sonra bu xəbər 
şəxsən Abdulla Öcalan tərə¬ 
findən cəmiyyətə açıqlanacaq. 


Barış və Demokratiya Par¬ 
tiyasından (BDP) olan millət vəkil¬ 
ləri və Milli İstihbarat Təşkilatının 
(MİT) 2 təmsilçisi bu ğün PKK lid¬ 
eri Abdullah Öcalanla görüşmək 
üçün onun saxlanıldığı İmralı 
adasına gedəcək. Bununla da 
PKK ilə Ərdoğan hakimiyyəti 
arasında sülh danışıqlarının ikinci 
mərhələsinə start veriləcək. 

Publika.Az-ın Türkiyə mətbu¬ 
atına istinadən verdiyi məlumata 
görə, BDP heyətinə İstanbul millət 
vəkili Sirri Sürəyya Öndər, Di- 
yarbəkir millət vəkili Altan Tan və 
İqdır millət vəkili Pərvin Buldan 
daxildir. 

Dünən İstanbula gələn heyət 
BDP-nin həmsədrləri Selahattin 
Demirtaş ve Gültan Kışanakla 
görüşüblər. PKK idarəçiləri Murat 
Karayılan, Mustafa Karasu ve 
Duran Kalkanın bu proseslə bağlı 
kompüter çıxışlarını götürən 


BDP-çilər A.Öcalana iki hesabat 
aparacaqlar. Onlardan biri 27 
may, 12 mart, 12 sentyabr və 28 
fevral çevrilişlərinin 
araşdırma nəticələ¬ 
rinin yer aldığı 1404 
səhifəlik hesabatdır. 

Əlavələri ilə birlikdə 5 
min səhifəlik hesabat¬ 
da PKK-nın yaranma 
prosesi və fəaliyyətinə 
də toxunulub. A.Öcalanın “Mani- 
festo” (Kürdüstan İnqilabının 
Yolu) kitabından da qeydlərin yer 
aldığı hesabatda, "Kürd problemi¬ 
nin daha da radikallaşmasında 
əhəmiyyətli faktorlardan biri də 
hərbi çevrilişlərdən sonra rəhbər¬ 
liyə gələn idarəçilərin kürd 
şəxsiyyətinə qarşı həyata 
keçirdikləri davranış və hərəkət¬ 
lərdir”, - yazılıb. BDP-nin İmralıya 
aparacağı digər sənəd isə Türkiyə 
Böyük Millət Məclisi tərəfindən 


hazırlanan və 21 hissədən ibarət 
olan “Müqayisəli Konstitusiya 
Çalışması”dır. Hissələrdə ölkə 



konstitusiyalarındakı vətəndaşlıq 
anlayışları, Avropa Birliyi (AB) 
ölkələri, ABŞ və Türkiyə konsti¬ 
tusiyalarında azlıqların ana dil¬ 
lərindən istifadə haqqları, ABŞ və 
AB ölkələrinin konstitusiyalarında 
suverenlik anlayışına həsr olunan 
məqalələr yer alıb. A.Öcalanın isə 
Kandilə, təşkilatın Avropa rəhbər¬ 
liyinə və ictimaiyyətə açıqlanmaq 
üzrə hazırladığı 3 məktubu millət 
vəkillərinə verəcəyi bildirilir. 

Ömər Əmirov 


Cəlal Təlabani danışmağa başlayıb 


İraqın 79 yaşlı prezidenti 
Cəlal Təlabaninin səhhətində 
irəliləyiş olduğu bildirilib. 

Lent.az-ın xarici informasiya 
vasitələrinə istinadən məlumatı¬ 
na görə, o, ötən il dekabrın 17- 
dən 18-inə keçən gecə insult 
keçirib. Onda C.Təlabanin 
öldüyü barədə də xəbərlər 
yayılmışdı. 

Məlumata əsasən, artıq o, 
ətrafındakılarla danışa bilir. 

Hazırda Cəlal Təlabni 
Almaniya klinikalarından birində 
müalicə olunur. Müalicə həkim¬ 
ləri bildirib, o, tezliklə ölkəsinə 



qayıda bilər. Onlar konkret vaxt 
söyləməyiblər. 


Ahmet Kayanın qəbri köçürülür 

“Ailəsi istəsə Ahmet Kayanm 
məzarı Türkiyəyə köçürüləcək” 

Türkiyənin Avropa əlaqələri Ərdoğanı həbsxanaya “Şafak 


naziri Egemən Bağış Paris 
səfəri çərçivəsində kürd əsilli 
müğənni Ahmet 
Kaya və rejissor Yıl¬ 
maz Güneyin mə¬ 
zarını ziyarət edib. 

Türkiyəli nazir “Bu 
gün qazandığımız 
azadlıqların fər¬ 
qində deyilik ancaq 
kimlərsə o azad-ı 
lıqlar uğrunda mü-| 
barizə aparıb, bul 
yolda canından keçib. Ahmet 
Kaya bu azadlıqların əvəzini 
qürbətdə vətən həsrətiylə ölərək 
ödəyib” deyib. 

Ahmet Kayanın baş nazir 


türküsü” ilə yola saldığını deyən 
Bağış “Keşkə bütün bunlar 



yaşanmasaydı və Ahmet Kaya 
mahnıları, bəstələri ilə azadlıq 
üçün ilham verməyə davam 
etsəydi” söyləyib. 

azvision.az 


PKK-nın silahı yerə qoyması 
üçün aparılan danışıqlarda 
sabah önəmli qərarlar qəbul 
oluna bilər. Barış və 
Demokratiya Partiyasından 


Partiyadan məhbusların azad 
olunmasına imkan verəcək 
hüquqi tənzimləmələrin vacibliyi 
də tez-tez xatırladılır. Bu baxım¬ 
dan, A.Öcalanla görüşdə bu 


Ərdoğan hökuməti PKK 
lideriylə danışıqların növbəti 
ərhələsinə start verib 


bdullah Öcalandan 3 məktub gələcək 


(BDP) olan millət vəkilləri və 
Milli İstihbarat Təşkilatının (MİT) 
2 təmsilçisi sabah PKK lideri 
Abdullah Öcalanla görüşmək 
üçün onun saxılanıldığı İmralı 
adasına gedəcək. Bununla da 
PKK ilə Ərdoğan hakimiyyəti 
arasında sülh danışıqlarının 
ikinci mərhələsinə start ver¬ 
iləcək. Türkiyə Ədliyyə Nazirliyi 
tərəfindən təsdiq olunan BDP 
heyətinə İstanbul millət vəkili 
Sirri Sürəyya Öndər, Diyarbəkir 
millət vəkili Altan Tan və İqdır 
millət vəkili Pərvin Buldan dax¬ 
ildir. BDP heyəti sabah Türkiyə 
vaxtı ilə saat 08:30-da İmralıya 
yola düşəcək. 

Görüşün əsas mövzusunun 
kürd probleminin həlli ilə bağlı 
olan A.Öcalanın irəli sürdüyü 
layihənin olacağı gözlənilir. PKK 
liderinin layihəsində təşkilatın 
“hərəkətsizlik” elan edilməsinə 
yönəlik dəyərləndirmələr əsas 
yer tutur. Lahiyədə həmçinin 
PKK-nın “hərəkətsizliyinə para¬ 
lel olaraq, təhlükəsizlik qüv¬ 
vələrinin əməliyyatlarının da¬ 
yandırılması da nəzərdə tutulur. 
BDP-dən verilən açıqlamalarda 
yeni bir konstitusiyanın qəbul 
edilməsinin vacibliyi vurğulanır. 


məsələlərin də müzakirə olu¬ 
nacağı təxmin edilir. 

BDP-nin sədri Səlahəddin 
Demirtaş isə İmralıdan gələn 
mesajların Kandildə onlar 



tərəfindən çatdırılacağını bil¬ 
dirib: “Abdullah Öcalan qardaşı¬ 
na “Həftə içində heyət gəl¬ 
məzsə, “yol xəritəsi”ni təqdim 
etməkdən imtina edəcəyəm və 
prosesi bitmiş qəbul edəcə¬ 
yəm”,- deyib. Oslo-İmralı pros¬ 
esində dövlət adından da¬ 
nışıqlarda iştirak edən heyət 
İmralıya gedir, oradan aldıqları 
mesajları Osloya və Kandilə 
özləri aparırdı. Mexanizmi 
dövlətin özü qurmuşdu. Bu dəfə 
bizdən xahiş etdilər, mesajın 
göndərilməsini biz təmin 
edəcəyik”. 
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İşev bibe mevana min, ez bibınim ter bejna te. 
Disa bibe hogira min, ez ramüsim reş çaven te. 
Jan-eşen xwe te ra bejim, bikewgirı hale minda, 
Be te rojem vala diçin, naniherim bedew-rinda. 


İşev bibe mevana min, ez xemleke teze tekim, 
Dere malam here-were, bejin-bala te mezekim. 
Deste nevya em bigirin, dılan, cejna tev bigerin, 
Xaliq-alem rica bikin, ji ve dine dereng herin. 


İşev bibe mevana min, em bigerin Kurdistane, 
Doza gele xwe mezekin, şev biminin li zozane. 
Hesren çava bikin melhem, şefe bidin birindara, 
Rebbe јопп bikin hıvi, zü qut bike qelpa, hara. 


İşev bibe mevana min, em bibinin ela giran, 

Tev tewafkin em merzele Herir, Xanı, Feqye Teyran. 
Tase ava welet vexun, kevaca me vepesire, 

Singe Sipan me definkin, em ji hevdu nebin düre. 


İşev bibe mevana min, em kulilka biçirpinin, 
Baq-baq bikin, ser merzele şer-şenbaza bireşinin. 
Bilindbin ser Ağrıya kal, ji Xwedaye bikin rica, 
Heq-rusqeta me bistine, şa be dile dosta-qenca. 

İşev bibe mevana min, em seroke xwe bibinin, 
Der-diware İmralıye kafkün bikin, bihedminin. 
Tevi serok Amed, Wane bikin taşte, firavine, 
Dunya-alem pirozbaye min ü te ra tew bişine. 

İşev bibe mevana min, cejna gele xwe pırozkin, 
Libaseki kesk-sor-sipi me ra binin, em li xwekin, 
Ser govende tu bikşini, bejna zirav temaşekin, 
Xewna şirin xilaz nebe, çave kasil ez venekim. 

Hemü rojed xweye be te hesav dikim sar ü vala, 
Tev min naçi, tev min nayi, em dürketin ji hevala. 
Xwede ew roj kir para min, ez çi bikim jiyan waye, 
Heta dawye em tev nejin, emir-ferman dest Xudaye. 


AĞLATMA QOCA KONLUMU 

Hüsnünə güvənən alagöz pəri, 

Sən allah, ağlatma qoca könlümü. 
Oynadıb qaşını, qıyqacı baxsan, 
Taxtından salarsan uca könlümü. 

Mən səni dünyanın gövhəri sandım, 
Ölüncə pozulmaz ilqarım, andım. 

Yanıb kül olsa da, deməz ki, yandım, 
Yapsan da od üstə saca könlümü. 

Göz yaşım göl olar, çıxar dizimə, 

Vallah zülm eylərəm özüm özümə. 
Gözün baxa-baxa solğun üzümə, 

Çaldı saçın kimi suca könlümü. 

Baxa tənəçilər, gülüncə gülə, 

Gərək el yığışa, gülüncə gülə. 

Sən gülsən, gərəkdir gül incə gülə, 
Könlü rəhmə gələ, quca könlümü. 

Qapımdan girmədin o gül ayaqla, 

Ölüm ayağında boynum qucaqla. 

Dəfn eylə qapında, yasımı saxla, 

Nəzir eyləmişəm haca könlümü. 

26.06.1995 

MƏN QALA-QALA 

Ey dağlar gözəli, ağ əllərinlə 
Sönmüş ocağımı sən qala, qala! 

Qeyri dən nə gərək könlüm quşuna, 
Qara xalın kimi dən qala-qala. 

Könül bulağının açılmır çimi, 

Yandı qabığım da qarağac kimi. 

Əgər qəhrin varsa quru cismimi, 
Çiliklət, ey pəri, manqala qala! 

Baxtımın əlindən düşüb sındı cam, 

O durna boynunu qoymadın qucam. 
Qadir ilahidən budur ilticam, 

Sənə dərd verməsin mən qala-qala. 

6.06.1995 

YAYLAQDA 

Çıxdın səhər-səhər ağ alaçıqdan, 
Gəzdin ayaqyalın çəmənzar üstə. 
Dağların baharı min xalça sərmiş, 

Sən qədəm qoyduğun bu diyar üstə. 

Uzandın yanakı, gül yanağını, 

Qoydun o qıvrılan cüt şahmar üstə. 

Sən qara ipəkdə bəyaz çiçəksən, 

Yeddi rəngə çalan səbzəvar üstə. 

Sinəndə oynaşan xırdaca tellər, 
Uşaqdır, dalaşır sanki nar üstə. 


Buxağın altında qapqara xalın, 

Kömür qırığıdır, düşüb qar üstə. 

Yaxanda alışıb yanır həmayil, 

İncilər düzülən üç qatar üstə. 

Hələ bənzərini görən olmamış, 

Nə Şahdağ, nə Kəpəz, nə Qoşqar üstə. 

Eşqinlə kökləndi könlümün sazı, 

Kərəm nəğməsi tək ah-zar üstə. 

Baxdı gözlərinə, dedi çiçəklər: 

Kim qıymaz ömrünə belə yar üstə. 

Nə vaxtdan başına dolandırırsan, 

Yazıq Kürdoğlunu bu dağlar üstə. 

Laçın, 1990 

MƏNİM SEVGİM 

Mənim sevgim əbədi göy mavisi, 

Dünya varkən var olacaq bu mavi. 

Ulu tanrı eşqin əzəl hamisi, 

Sevgidəndir dəryalarda su mavi. 

Yerdə gəzmə Füzulini, Hafizi, 

Şair olan səmavidir, səmavi. 

Mənim sevgim əbədi göy mavisi. 

1991 

GECİKMİSƏN 

Gecikmisən Kürdoğlunun, 
Gəl-gəl deyən ər vaxtına. 

Ağ mayalar sorağıyla, 
Havalanmış nər vaxtına. 

Ümidim yoxdur sabaha, 
Gülürsən çəkdiyim aha. 

Günüm dağdan aşdı daha, 
Çatdım ömrün şər vaxtına. 

Fələk də məndən bac alar, 
Canım üzülər, acalar. 

Tamarzı qalar qocalar, 

Çox nemətin tər vaxtına. 

Ay camalın bir tamaşa, 
Qurbanam bu gözə, qaşa. 
Yaraşıqsan başdan-başa, 

Ayın, günün hər vaxtına. 

Hər zaman səni şux görüm, 

Gül üzündə işıq görüm. 

Bir eşqə sarmaşıq görüm, 

Az qalır bəhər vaxtına. 

Çox olsa da dərdi-sərim, 
Tükənməyib şövq əsərim. 

Xoş gəlmisən, gözəl pərim, 
Sözümün gövhər vaxtına. 

1993 



AND YERİM 


Dağlar and yerimdir, aman yerimdir, 
Dar gündə tutmuşam üzümü dağa. 

Bir gün yoxa çıxsam, qeybə çəkilsəm, 
İzçilər aparar izimi dağa. 

Aman, nələr oldu Laçında, nələr, 

Yetim xatirələr diksinər, mələr. 
Sanaram dizimə dağ gücü gələr, 
Sürünüb yetirsəm özümü dağa. 

Hər gözəl iqbalın bir zavalı var, 
Dövranın bizimlə qalmaqalı var. 
Qəlbimdə dağların cah-calalı var, 

Göz yumub dikirəm gözümü dağa. 

Əzəldən ordadır mərdlik, ucalıq, 
Dağlarda görmədim sözü haçalıq. 
Başımın üstünü aldı qocalıq, 

Doyunca deməmiş sözümü dağa. 

Ürək tab eyləməz bu qədər yasa, 

Ər gərək satqını dilindən asa. 

Əmanət basdırın, yol açılmasa, 

Qoy külək aparsın tozumu dağa. 

8.10.1992 

GÜL 

Bahar gəldi, yaşıl yarpaq içində, 
Bülbülünə əcəb qurmuş oda gül. 

Gün işığı, ay işığı az düşür, 

Özü dönüb çırağa gül, oda gül. 

Tək qalmasın, tez saralar gül təki, 
Bülbülünə tez qovuşa gül təki, 

Od yandırmaz yar əkdiyi gül təki, 
Qönçə gülüm, çıx köynəkdən, oda gül. 

Kimdir məni yandırası-yaxası, 

Su verdi ki, yandıra su, axa su. 

Gülsüz olmaz yaz günündə yaxası, 

Bu Kürdoğlu, o nazlı yar, o da gül. 

8.03.1995 



GEDƏK GÜLÜM, 

BİZ OLMAYAN YERLƏRƏ 


Tut əlimdən, birgə gedək buradan, 
Gedək gülüm, biz olmayan yerlərə. 
Gizli çıxaq, tezcə qaçaq aradan, 

Fitnə, yalan, söz olmayan yerlərə. 

Uçaq burdan səmalara, havaya, 
Gedib qonaq əl çatmayan yuvaya. 
Dağılmayan, uçulmayan qalaya, 

Əl dəyməyən, iz olmayan yerlərə. 

Qaçaq gedək kainatdan, məkandan, 
Ayrılaq biz dərd gəzdirən sükandan. 
Bizdə qaçaq, bizdən kənar qaçandan, 
İşvə, qəmzə, naz olmayan yerlərə. 

Nə görmüsən eytibarsız dünyada? 
Cənnət üçün tez dayanaq sırada. 
Sonra biz də, yanacağıq arada, 

Tələs gedək, köz olmayan yerlərə. 

Küskünəm mən, ahıllaşır yaşımız, 

Çox bəlalar, çəkəcəkdi başımız. 
Onsuzda yox torpağımız, daşımız, 
Gedək, kəfən, bez olmayan yerlərə. 


HANI VƏTƏN ADLI, SEVGİ BAHARI 
(Dostum Ədalət Dəlidağlıya) 
Titrətdin simləri, titrətdin qəmi, 

Hanı Şəmşir dədə, o Bəhmən əmi? 
Gözümdən qurumaz, hicranın nəmi, 
Yaramı o tellə bağla, sən sarı, 

Hanı Vətən adlı, sevgi baharı? 

Sənin sazın olud bizlərə əsa, 
lllərdi söykənib batırıq yasa, 
Qardaş“kərəmi”çal, inləyək qoşa, 

Qayıdım xəyalda dağlara sarı, 

Hanı Vətən adlı, sevgi baharı? 

Niyə biz yaşadıq bu qədər ünlər, 

Harda keçmiş illər, o gözəl günlər? 

Səsinə səs verən sona bülbüllər, 

Çal, sənə səs versin, sərçələr barı, 

Hanı Vətən adlı sevgi baharı? 

Küskünəm, zilimdən, düşmüşəm bəmə, 
lllərdi batmışam qüssəyə, qəmə, 

Yandır o telləri, məlhəm ol mənə, 

Bəlkə sarı teldə, tapam mən yarı, 

Hanı Vətən adlı, sevgi baharı? 

09.09.2011. 

YATMA OYAN, 

QALX AYAĞA, MİLLƏT OY 

Vətənimiz parçalanıb dağıldı, 

Dərd içindən dərd gücərib doğuldu. 
Həyatımız başdan- başa nağıldı, 

Vətən dağı dərd boxçamdı aman oy, 

Bizə yaman qənim oldu zaman oy. 


Xocalıdan axan qanlar silinmir, 
Cəbrayılım harda qalıb bilinmir, 
Qubadlımın Nəbi nəsli görünmür, 
Cavanşirim, Qoç Koroğlum, Nəbim oy, 
Görən yoxmu, indi belə əmim oy. 

Fizuli, Zəngilan, Cəbrayıl hanı, 

Görən kim siləcək tökülən qanı. 

Ey millət özünü, özünü tanı, 

Yatma oyan, qalx ayağa millət oy, 
Bəsdi yetər çəkdiyimiz zillət oy. 

Ağdamın ağ bəxdi qaraya döndü, 
Günahsız Vətənin ocağı söndü, 
Qürurlu millətin qüruru sındı, 

Allah, yoxmu bu dərdlərə çarən oy, 
Haqsız yara, sənin yaran, yaran oy. 

Ümidümüz günü-gündən nazilir, 
Kür-Araza həsrət-həsrət süzülür. 

Heç bilmirəm bu dərd necə dözülür, 
Yüz illərlə qan gölündə üzdüy oy, 

Axı niyə bu dərdlərə dözdüy oy. 

Düşmənlərin niyə başı əzilmir, 

Kədər badəsinə sevinc süzülmür, 
Dərdin düyçəsindən həsrət çözülmür, 
Dərələyəzim, çözülməyən düyçəm oy, 
Təbrizim oy, Zəngəzurum, Göyçəm oy. 

Dərdin xırmanında üyünür dənim, 
Dünyanı bürüdü dumanım, çənim. 
Küskünəm, tapdanır şərəfim, mənim, 
Dəlidağda elsiz qalan daşam oy, 


Qanadları dibdən sınmış quşam oy, 
Laçınım oy, Kəbəcərim, Şuşam oy! 

25.02.2012. 

AY ANA 

Bu dünyada sevincə yox, kədərlərə bələndin, 
Necə ömür yaşamısan, mən bilirəm, ay ana. 
Əzablara sarılmısan, çətin ömür sürmüsən, 
Hələ indi düşünüb, mən görürəm, ay ana... 
Yazıq atam cavan öldü, başdan aldı tacını, 
Qara torpaq tez apardı qardaşını, bacını. 
Cavan ömrün bada getdi, qəm ağartdı saçını, 
Dərdlərinə qalanıram, mən yanıram, ay ana. 
Bu həsrətə dözəmmədin, dünyamızı tərk etdin, 
Elə bil ki, bir şamıydın, tez əridin, tez bitdin. 
Mənidə cavan yaşımda, tənha qoydun sən getdin, 
Yoxluğunla hey alışıb, mən sönürəm, ay ana. 
Nəvələrin soruşur nənəm hardadı, harda? 
Soyuq məzar daşını göstərirəm mən, orda. 
Cavabsız suallarla qalıram hey xəyalda, 
Cavab tapa bilmirəm, mən susuram, ay ana. 
Atamın qərib ruhuyla, barışdınmı görəsən, 
Vətəndə qərib qalıb yəqin gedib görərsən... 
Nolar bizi tərk eləyib, getdiyini demə sən, 
Qərib ruhu küsər səndən, mən sınaram, ay ana. 
Sizsiz ötən günlərimi mən ömürdən saymıram, 
Cismən yox olsanız da, ruhunuza qıymıram. 
Sizsizlik tale payımdı, sizsizlikdən doymuram, 
Sizsiz baxma çəkilibdi dərdim daram, ay ana. 
Mən Küskünəm, barışmaram, sənsiz həyat zülümdü, 
Sənsizliyi yaşamaqdan, daha yaxşı-ölümdü. 
Eşid acı fəryadımı, sənin yanın yerimdi, 
Qollarını aç oğluna, mən gəlirəm, ay ana. 

14.07.2011. 
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Trajediya-şepüka ü komküjiya 
gellen bajare Xocaliye... 


Li qurna (sedsala) XX-a, XOCALI 
wek Helepçe, Dersim, GelTye ZTlan, 
Mahabat komküjTyek ji alTyen nijat- 
parezen ermenT bi һапкапуа eskeren 
sor, ye soveteye bere hat qetandin. 

Di sala 1992-a, şeva ji 25-a derbasT 
26-şe şübate, li bajare haşitı xwaz 
XocalTye şepükek, komküjTyek ji alTyen 


Her der bi berfa sipT hatibu xemi- 
landin. Roja 25-e şeva şübate, derbasT 
26-a bune bi һапкапуа korpusa tangen 
ü topen rusaye 366-a eskeranva erişT 
bajare XocalTye kirin ü jin-zarok,kal-pTr, 
keç-xorten dest vala hatin qetlTyam kirin. 
Ye dTI ketT he jT tu agahT je tunene, ye ku 
revTbün daristane bi serma şehTd 


zarok giran brTndar bibün. 1275 mrov dTI 
birine, 150 mirov undaye. Hine kesen ji 
XocalTye saxin, agahT didin wekT, pir- 
ranTye gellen XocalTye azerT ü kurd bune 
ü serkare dewleta Azerbaycaneye wT 
çaxT, Ayaz MutellTbov bi zane XocalT be 
parastin hTştine ü bona we jT bü sedeme 
qetlTyame. Heya hatina Heyder EITyeve 





“mirovahT“-ye, ji alTyen ermenTyan hat 
kirin. Dijminen nijatparez we şeve bajare 
XocalTye bi xwTna gel sor “xemiland“. 

Li Qerebaxe şer dom dikir, XocalT 
navçek li navbera Qerebaxe ü Axdame 
bü, he şer ne geheştibu wur, ne dihate 
aqile tu kesT ermenT we wextekT şeva 
zivistane eriş bike ser bajare XocalTye ü 
gellen am ü tam qetlTyam bikin. 


ketibün. Hinek xwe gThandibun gundan ü 
silamet mabun. Le miqabin we şeve 
faşTsten ermenT 613 mrov qetl kiribün, 
kTjanT ku ji wana 63 kes zarok, 106 kes 
jin, 70 kes kal ü pTrbün. 8 malbet bi 
temamT hatine tunekirin, 25 zarok de ü 
baven xwe unda kirine, 130 zarok hinek 
baven xwe, hinek jT dayken xwe unda 
kirine. 487 mirov kTjanTku ji wana 76 



hertim zindT, tu kes pirsa XocalTye 
dernedixiste rojeve, wexte Heyder 
EITyeve hertim zindT hat ser kar, bajare 
XocalT wek bajare şehTda nav kir ü buy- 
eren XocalTye derxiste rojeva Azerbay- 
cane ü cThane. 

We roje, 26-e şübate çawa roja 
komküjTye elam kir. Her sal gellen Azer- 
baycane, 26-e şübate wek roja 
komküjTye derbas dikin ü dengen xwe 
digThTnine cThane, wekT gelen cThane 
bizanibin ermenT çi şepük anTne sere 
gelen Azerbaycane, pirranT sere gelen 
azerT ü kurdan. DaxwazTya me ewe 
wekT, rewşenbTren me wek Çeto OmerT 
ben Azerbaycane, agahT hildin, ji van 
buyaran agahdarbin ü agahTye bidine 
sazTyen gelen me wusa jT sazTyen 
cThane, wekT nijatparezen ermenT li 
ErmenTstane, LaçTne, Kelbecere, 
Kubatliye, Cebraile çi şepük anTne sere 
gelen Azerbaycane ü gelen kurdan. 

Amadekar: Tahir Sileman 
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Tatlı sözlerle ilerlemez 


BDP Eşbaşkanı Gültan 
Kışanak, Kürt sorununda 
yaşanan sürecin sadece bek- 
lenti ve tatlı sözlerle ilerlemeye- 
ceğini vurğuladı. 

Kışanak, barıştan söz 
ederken gereğini yapmaktan 
kimsenin geri duramayacağını; 
sadece iyi niyet ve güzel söz- 
lerin süreci kurtarmaya yet- 
meyeceğini belirterek, 

"Herkesin pratik çalışma 
yürütmesi gerekiyor. Bunu yap¬ 
madan sürecin ilerleyeceğini 
zannetmek kendini kaybetmek- 
tir" dedi. 

BDP Eşbaşkanı Gültan 
Kışanak, partisinin Grup toplan¬ 
tısında konuştu. 21 Şubat 
Anadil Günü'nü hatırlatan 
Kışanak, Türkiye'de anadil 
konusunda acı tecrübelerin 
olduğunu ve halen bu hakka 
saygı duyar bir yaklaşımın 
olmadığını söyledi. CHP Genel 
Başkanı Kemal Kılıçdaroğlu'- 
nun 'Anadilde eğitim böler' söz- 
lerini eleştiren Kışanak, dilin 
yok edilmesi durumunda 
toplumun ve tarihin yok edile- 
ceğini belirtti. Kutsal devlet 
değil halka hizmet eden devlet 
istediklerini vurğulayan 

Kışanak, "Asimilasyon bir 
insanlık suçudur. Bundan 
vazgeçmenin tek yolu anadilde 
eğitim hakkına saygı duymak 
ve yasal güvenceye kavuştur- 
maktır. Yeni anayasa yapım 
sürecinde herkesin bu gerçek 
ile yüzleşmesini istiyoruz. 
Anadil kimliğimiz, varlığımız ve 
onurumuzdur. Kimse bizi onuru- 
muzdan, varlığımızdan, kim- 
liğimizden vazgeçmeye zorla- 
masın" dedi. 

HDK heyetine saldırıya 
tepki 

HDK'nin Karadeniz turuna 
değinen Kışanak, "HDK yerelde 
ön yargılan kırabilmek için bu 
programı organize etti. Bu pro- 
gram yaklaşık bir aydır açıkça 
tartışılan bir programdır. İçişleri 
Bakam'na gün gün bil- 
gilendirmesi yapılmış ve gerekli 


tedbirler istenmiştir. Yine bu 
illerin milletvekilleri ile 
görüşülerek sağduyulu yak- 
laşım istenmiştir. Ancak Sinop'- 
ta karşılaşılan durum hiç kims¬ 
enin görevini yapmadığının açık 
tablosudur. Sinop'un CHP'li 
belediye başkanı açıkça 
kışkırtıcı beyanlarda bulunmuş- 
tur. CHP de bu belediye 



başkanına uyarıda dahi bulun- 
mamıştır" diye konuştu. 


Karadeniz halkı barışa 
karşıymış gibi algı yaratıldığını 
kaydeden Kışanak, hükümetin 
bundan sonraki provokatif 
eylemleri önlemek için Sinop'ta 
yaşananların görüntülerini kare 
kare incelemesi gerektiğini 
savundu. Müzakere süreç- 
lerinde diyalog ve teması 
yerellere yayan süreçlerin 
başlatıldığına işaret eden 
Kışanak, HDK'nin de bunu yap¬ 
maya çalıştığını hatırlattı. 

Hukuk garabetini 
kaldıralım 

10 BDP'linin tahliye edildiği- 
ni, ancak 10 binin BDP'linin 
halen tutuklu bulunduğunu, her 
günyeni gözaltı ve tutukla- 
maların yaşandığını dile getiren 
Kışanak, şunları söyledi: 
"Hükümet kazanla aldığını 
gidim gidim verme yaklaşımı 
içindedir. Ardı ardına numar- 
aları değişen yargı paketleri ile 
toplumu beklenti içinde tutuyor- 
lar. Sonra da beklentilere yanıt 
vermeyen bir paket ile toplumun 
karışınsa çıkıyorlar. Bu kez sun- 
duğunuz paketi doğru dürüst 
çıkaralım ve bu hukuk garabeti¬ 


ni kaldıralım diyoruz." 

Kışanak, AKP Hükümeti'nin 
AİHM cezalarından kurtulmak 
için uğraştığını ancak yapmaya 
çalıştığı düzenlemelerin köklü 
bir değişim içermediğini kaydet- 
ti. 

TMK tamamen 

kaldırılmalıdır 

Kışanak, TMK'nin tümden 
kaldırılması gerektiğine işaret 
ederek, "TMK ile aynı manaya 
gelen TCK'nin 314, 220 ve 215. 
maddeleri de hukuk kriterlerine 
göre değiştirilmelidir. Örgüt kur- 
mak bir suç değildir. Teşvik 
edilmelidir. Demokratik bir 
yönetim örgütlü toplum ile 
mümkündür. Bundan dolayı 
örgüt kurma suç olmaktan çık- 
malıdır. İnsanlar istediği yöneti- 
mi diyebilme hakkına sahip 
olmalıdır. İstediği yönetim biçi¬ 
mini hayata geçirebilmek için 
örgüt kurabilmelidir. Bunu 
engelleyerek demokratik yöne¬ 
tim inşa edemezsiniz. Örgüt 
üyeliği silahlı eylem ve şiddet ile 
sınırland ırılacak şekilde 

yeniden düzenlenmelidir. Şiddet 
yapmayan örgütler yasal kabul 
edilmelidir" dedi. 

İyi niyet süreci kurtarmaz 

Kışanak, barıştan söz 
ederken gereğini yapmaktan 
kimsenin geri duramayacağını 
kaydetti. "Sadece iyi niyet ve 
güzel sözler süreci kurtarmaya 
yetmez" diyen Kışanak, konuş- 
masını şöyle sürdürdü: "Sadece 
beklenti ve tatlı sözlerle iler¬ 
lemez. Herkesin pratik çalışma 
yürütmesi gerekiyor. Bunu yap¬ 
madan sürecin ilerleyeceğini 
zannetmek kendini kaybetmek- 
tir. Temel insan hakları pazarlık 
unsuru olarak sunulamaz. 
Meclis'in görevi budur. BDP'nin 
birincil sorumluluğu budur. Bir- 
likte çalışmaya varız. Meclis bu 
darbe hukukunu temizleyecek 
yasal düzenlemeler için komisy¬ 
on kurmalıdır." 

Kışanak'ın konuşması 
sürenin dolmasından dolayı 
Meclis TV tarafından kesildi. 


'Tarihi bir süreç yaşıyoruz, 
taraflar dikkatli olmalı' 



İmralı'ya giden BDP Mil¬ 
letvekilleri, adadan döndü, heyet 
içerisinde bulunan Pervin Buldan, 
Öcalan'ın gönderdiği mesajı 
okudu, Öcalan, bütün tarafların 
dikkatli olmasını istedi. 

1999 yılından beri İmralı 
Cezaevi'nde hapis yatan PKK lid¬ 
eri Abdullah Öcalan ile görüşen 
BDP heyeti adadan döndü. 
Basının yoğun ilgi gösterdiği 


görüşme sonunda basına kısa bir 
açıklama yapan Pervin Buldan, 
Öcalan'ın mesajını okudu. 

Buldan, Abdullah Öcalan'ın 
mesajının şu şekilde olduğunu 
açıkladı: "Önce basına emekler- 
ine, duyduğum saygıdan dolayı 
selamlarımı iletiyorum. Bu açıkla- 
mayı da bu saygı çerçevesinde 
yapıyorum. Bu görüşme tarihi bir 
adımdır. Tarihi bir süreç yaşıy- 
oruz. Bütün taraflar bu süreçte 
çok dikkatli ve duyarlı olmalıdır. 
Devletin elinde tutsaklar var. 
PKK'nin elinde de tutsaklar var. 
PKK elindeki tutsaklara iyi 
davranmalı. Umarım en kısa 
zamanda ailelerine kavuşurlar" 
dedi. 

Buldan , görüşmeyle ilgili 
gerekli açıklamalarının ve notların 
BDP eş başkanları tarafından 
paylaşılacağını kaydetti. Heyet 
soru almadan Ataköy Marina'dan 
ayrı İd ı. haberdiyarbakir. com 


Meclis anadilde eğitimi reddetti 


BDP’nin 21 Şubat Ulus- 
lararası Anadil Günü'nde 
Meclis'te anadilde eğitim konu- 
suna ilişkin verdiği grup önerisi 
iktidar ve muhalafetin oylarıyla 
reddedildi. Meclis Genel Kuru- 
lu’nda BDP’nin anadilde eğitime 
ilişkin grup önerisi reddedildi. 
Grup önerisi üzerine söz alan 
BDP Hakkari Milletvekili Adil 
Kurt, Türkiye'deki anadil çeşitlil- 
iğinin öncelikle Meclis tarafından 
korunması gerektiğini, kaybolan 
her anadilin, bir coğrafyanın, 
medeniyetin kaybolacağı anlamı¬ 
na geldiğini ifade etti. Anadilde 
eğitimin bu açıdan önemli 
olduğunu kaydeden Kurt, 
"Kardeş kanının akmamasını 
arzuluyorsanız, birlikte yaşamı 
arzuluyorsanız, bu temel hakka 
saygı göstermek zorundasınız" 
dedi. Kurt, "x,w,q,e,T" harflerinin 
Türkçe alfabede kullanılmasının 
yasak olduğunu, valiliklere, 
kaymakamlıklara yazılan bazı 
dilekçelerin, içeriğinde söz 


konusu harflerin kullanılması 
nedeniyle kabul edilmediğini 
söyledi. 

CHP Sinop Milletvekili Engin 



Altay ise, "Anadilde eğitim talebi 
bana göre ve partimize göre de 
kabul edilir bir talep değildir" dedi. 
AKP Muğla Milletvekili Yüksel 
Özden, ülkedeki herkesin anadili- 
ni öğrenmesi ve konuşmasının 
önündeki engellerin AKP iktidarı 
döneminde kaldırıldığını ileri sür- 
erek, anadilde eğitim önerisini 
desteklemediklerini, bunun ayrış- 
maya neden olacağını ileri sürdü. 
Görüşmelerin ardından BDP'nin 
grup önerisi reddedildi. 

Dİ HA/A N KA RA 


İsviçre'de Kürt korıferansı 


Isviçre'nin başkenti Bern'de 
birçok İsviçreli ve uluslararası 
şahsiyetin katılacağı 'Kürt soru- 
nunun çözümünde bağımsız 
devletlerin rolü' adlı Kürt konfer- 
ans düzenleniyor. 

İsviçre Federal Parlamento- 
su Kürt Dostluk Grubu ve 
Cenevre Kürt İnsan hakları 
Merkezi'nin birlikte organize 
ettiği 'Kürt sorununun 
çözümünde bağımsız devlet¬ 
lerin rolü' adlı Kürt konferansına 
bir çok İsviçreli ve uluslararası 
şahsiyetin yanı sıra milletvekili, 
akademisyen, Birleşmiş Mil- 
letler hükümet dışı örgütler ve 
parti temsilcilerinin katılması 
bekleniyor. Yarın sabah saat 
09.00 da Bern Helvetiaplatz 6. 
adresinde bulunan Yehudi Men- 
hun forumda start alacak kon- 
feransın proğram ve katılım- 
cıları şöyle açıklandı. 

Saat 09.00'da resepsionla 
başlayacak konferansın açılış 
konuşmasını Cenevre Kürt 
İnsan Hakları Merkezi temsilcisi 


ve Kurt Dostluk Grubu eş 
başkanı Cenevre milletvekili 
Carlo samoruga yapacak. Saat 
10.00-12.00 arasında 

modaratörlüğünü Songül karab- 
ulut'un yapacağı ' bu tür sorun- 
larda uluslararası deneyimler' 
adlı panel düzenlenecek. Pan- 
ele, Sinn Fein İrlanda milletvek¬ 
ili Conor Terece Murphy, 
Almanya'dan Berghof Fonda- 
tion vakfında Hans -Joachim 
Giessman ve Güney Afrika'da 
Nelson Mandela'nın avukatı 
Essa Moosa katılarak görüş ve 
önerilerini sunacaklar. Saat 
13.00'de başlayacak Konferan- 
sın ikinci bölümünde ise ' Kürt 
sorununun çözümünde 

İsviçre'nin rolü' bir panelle 
tartışılmaya açılacak. Moder- 
atörlüğünü Gianfranco Fat- 
torini'nin yapacağı panele, Kürt 
Dostluk Grubu eş başkanı ve 
Sosyal Demokrat Parti Cenevre 
milletvekili Carlo samoruga ve 
Yesiller Partisi Neuchätel Fed¬ 
eral Parlemento milletvekili 


Francine John Calame katıla- 
cak. Saat 14.00'de başlayacak 
üçünçü oturumun konu başlığı 
ise 'Kürt sorununun barışcıl ve 


demokratik biçimde çözüm 
stratejisi' olacak. Sosyal 
Demokrat Parti İsviçre Federal 
parlamentosu milletvekili Beat 
Jeans'ın moderatörlüğünü 

yapacağı oturuma,uluslararasi 
Kriz Çözüm grubu üyesi Didem 
Akyel Collinsworth, 

KNK yönetim kurulu üyesi 
Zubeyir Aydar ve BDP Mil¬ 


letvekili ve DTK Eşbaşkanı 
Aysel Tuğluk katılacak. Bern'de 
düzenlenecek Kürt konferan- 
sının son oturum konusu ise 
Kürt Halk Önderi Abdullah 
Öcalan olacak. 


Saat 16.00'da başlayacak 
'Şorunun barışcıl çözümünde 
Abdullah Öcalan'nın rolü' adlı 
oturumun konuşmacıları 
arasında BDP milletvekili ve 
DTK'si eşbaşkanı Aysel 
Tuğluk, Uluslararası Öcalan'a 
özgürlük inisiyatifi üyesi Havin 
Güneş ve Güney Afrika'da Nel¬ 
son Mandela'nın avukatı Essa 


Moosa yer alacak. Oturumların 
sonuçlanmasından sonra Kon- 
ferans yayınlayacağı bir sonuç 
bildirisiyle kapanacak. 

'Sürece katkı sağlamak' 

Yarin İsviçre'nin başkenti 
Bern'de gerçekleştirilecek Kürt 
Konferasının organizesi içinde 
yer alan Cenevre Kürt İnsan 
Hakları Merkezi ,konferansın 
amaçlarına ilişkin basın, yayın 
organlarına bir yazılı açıklama 
gönderdi. Yazılı açıklamada 
amaçlarının İsviçre devleti, Sivil 
Toplum Örgütleri, sendikalar, 
basın yayın organları ve 
İsviçre'de yaşayan toplumsal 
kesimleri Kürt şorunu ve 
çözümü konusunda duyarlı kil¬ 
mək olduğu belirtildi. Konferan- 
sın diğer bir amacının ise 
İsviçre devletinin şorunun 
barışcıl ve demokratik bir 
biçimde çözülmesinde harakete 
geçirmek olduğu vurgulanarak ' 
en enmlisi Kürtlerin yaşadığı 
sorunlar hakkında kamoyu 
oluşturmak ve yaşanan sürece 
katkı sunmaktır' denildi. 
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Raperina 10 salTya“Dıplomat”e 


PiştT hilweşandina dewleta 
Sovyete gellek şans ü derfeten 
demokratik ji bo peşdaçüylne di 
ware çand, weje ü emrjTyana kur¬ 
den Azerbaycaneda peşda hatin. 
Kurd li ve heremeda ji demen 
kevnarda dijın, be şik mirov 
dikare beje kurd nijatek binecTye 
li ve heremeda. Di peşketinen ve 
heremeda her avayıda roleke 
kurda balkeş heye. Le ji sala 
1930 heya 1990 di belga nasna- 
mada peyva kurd? li ve heremeda 
resmT hatibü qedexe kirin. Bi 
kurdı ne pirtuk ne jT rojnama nedi- 
hatin weşandin. Kurd bi zanetı 
dihatine helandineda. Di ware 
neteweyTda ji bo peşketinan ji bo 
gele kurd tu destür nemabü. Le 
piştT rüxandina Sovyetan li bajare 
Baküyeda Navenda Çanda Kurd 
“RonahT” (sal 1992) ava bü. Roj¬ 
nama “Denge Kurd” sala 1992 
dest bi weşane kir. Bi dehan bi 
zimane kurdt pirtuk hatine çap kir- 
ine. Kurden binect hedı-hedı nas- 
namaya xwera xwedT derdiketin. 
Tirs ü bandora li ser wan ji hole 
dihate rakirin. Di radıyoya 
dewlete ya Azerbaycaneda hefte 
du cara her care 15 deqıqe (sal 
1993) ji bo weşana zimane kurdı 
destür hate daylne. Pey van 
karen pTrozra nava kurden Azer¬ 


baycaneda peşerojera bawerT çe 
dibü. Le ev peşketinen ku ji bo 
gele kurd xüya büne şunda gellek 
hezen nijatperest bi fikr ü 
ramanen qirejva di çapamenıya 
muxalTfeteda bi nivTsaren qirej 
erışı kurda dikirin. Rewşenbıren 
kurden hereme nikaribün deme- 
da bersTva van nijatperestan 
bidin. Rojnama “Denge Kurd” 
sale 3-4 hejmar dihate weşandin. 
Ev jT gellek? kem bü. Di ware 
çapemenTya kurdada һејапк 
hebü. Nikaribü bersıva deme 
bide. Demeke wehada rewşenbır 
ü welatpareze kurd e heja Tahare 
Sileman ji bo ku ve valabüne ji 
hole rake berpirsıyarıke bi şeref ü 
dırok? hilda ser xwe. Ji 2003 sale- 
da dest bi weşanTna rojnama 
“DTplomafe kir. Ev rojname roj- 
nameke serbixweye. Se zimana- 
da ronahlye divıne: kurdT, azer? ü 
rüs?. WeşanTna “DTplomafe bü 
raperınek dij? nijatperesten 
hereme yen ku hertim dij? gele 
kurd helwesteke xirabda bün. 
Hertim hezen nijarperest hewl 
didan ku weşanTna DTplomate 
bidine rawestandin. Hertim 
“DTplomat” ü xudane “DTplomafe 
merüz? erlşe nijatperesta dihat. 
Le bi saya Tahare Sileman roj¬ 
name hertim wededa te weşandin 


ü bi cesaret bersTva nijatperesta 
hezen nexerxaz eşkere te dayTn. 
Yek j? ev tişte rojname balkeşe ku 
rewşenbTre kurd Tahare Sileman 
ji destpeke heya Tro tik tene ve 
rojname dide weşandine ü li 
Rüsya, li Kazaxstane, li Azerbay- 
cane te belav kir- 
ine. Ü hem j? bi 
reya Tnterneteva li 
m a I p e r a 
www.diplomata- 
kurdi.com te 
weşandine. Rojna¬ 
ma “DTplomafe bi 
awayek? pro¬ 
fessional ronah? 
divTne ü di hemü 
pedivlyara berslv 
dide. Bi gişt? 


altindarTyeye. Ez ji ve kate pek 
dinim di rupelen ve hejmareda 
sala nü a 201 За xandevanen ve 
rojnamera, xudan ü redaktore 
“DTplomafera peşketinen nü 
emrekl bi slyanet bi baristanl, bi dil 
ü can dixwazim ü divejim, bila 
“Diplomat” her tim wiha serkeft? be. 


bəd niyyətlərənə qarşı ziyallı əks 
sədasıdır. “DİPLOMAT” əsil ziyallı 
cəsarətinin əyani təzahürüdür 
“Diplomat” bu cəsarətdən 
qidalanıb fəaliyyət göstərə 
göstərə bütün sərhədləri, çətinlik¬ 
ləri inamla şərəflə aşıb, oxucuları- 
na ilham verə-verə on yaşına 



Ziyallı əks-sədası: 

Həqiqeti təbliğ etmək 
və xalqını tanıtdırmaq 
yaşatmaq şərefli bir 
işdir. Hər bir anan şəxs 
bu həqiqəti duymalıdır. 
Hər şeydən əvvəl bu 
şərəfli iş xalqın və icti- 
maiətin ziyalı təbə¬ 
qəsinin üzərinə düşür. 
Çünki ziyalılar xalqın 
milli dayaqları olmaqla 
yanaşı həm də geniş 
mənada insanlığın sər- 


daxwaz Ü xasteken ШМШ vəti, ləyaqəti və vic- 

gele kurd teblix ü ТПШҮҒИНШ! danıdırlar (əlbətdə söz 

əsil ziyalıdan gedir ). Bu 


Tfade dike. 

Ev j? nexastlyen gele kurd 
gellek? nerehet dike. Bi saya 
cesaret ü berxwedana Tahare Sile¬ 
man Tro ev rojnama 10 sale ser 
plyaye, hemü pirsgirek ü dijwar? alt 
kirin, bi gaven plrozva peşda 
dimeşe ü zütire hejmara 200 ye 
were weşandin. “Diplomat” bi baw¬ 
erT nefese destine, qedera we 
deste kurdek? gelperwer ü bi 
cesaret daye. Cesaret ji weslla 


mənada “DİPLOMAT” əsil ziyalı 
təfəkkürünün bəhrəsi olmaqla 
yanaşi həm də bizdən gizli qalan 
əsil həqiqətlərin, mənəvi və milli 
həqəqətlərin carçısıdır. Eyni 
zamanda “DİPLOMAT” Azərbay¬ 
canda yaşayan etnik qrup və 
xalqların dostluğunun sarsılmaz 
nərəsidir. Bu dostluğa, qiymətli 
sərvətə, nemətə xələl gətərmək 
istəyən cahil müxalifət ziyalıların 


On yaşın mübarək 

qədəm qoyur və dörd dildə nəşr 
olunur. 

Bu münasibətlə qəzetin təsisçi 
və baş redaktoru qardaşım Tahar 
Süleymanı bu xeyirxah və 
ləyaqətli həqiqət carçısını məhz 
“DİPLOMAT” QƏZETİNİN vasitə¬ 
silə bütün varlığımla alqışlayıb 
təbrik edirəm və üzümü ona tutub 
deyirəm: Tutduğunuz mövqeyə 
görə hədsiz dərəcədə əhsən və 
afərin. ÖZ cəsarətətiniz ilə həmişə 
oxucularınıza inam və cəsarət 
verirsiniz. Tanrıdan sizə və 
işinizdə həmişə sizə böyük dayaq 
olan ailənizə can sağlığı və 
müvvəfəqiyyətlər diləyirəm. Məni 
də bu təqdirə layıq və dəyərli xid¬ 
mətinizdə və mövqeyinizdə 
yanaşı bilin. 

SİZİ uzaqlardan bağrıma 
basıram, anıram və düşünürəm, 
həmişə mavi səmaları qartal kimi 
fəth etməyi sizə arzu edirəm ve on 
yaşın mübarək “DİPLOMAT” 
DEYİRƏM. HƏMİŞƏ BELƏ 
İ NAMLA AD İMLA! 


0N YAŞIN MÜBARƏK, HİKMƏTİNLƏ 
AĞSAQQAL ÖMRÜ YAŞAYAN “DİPLOMAT” 


Azərbaycanda yaşayan Kürdlərin 
bir nömrəli qəzeti olan "DİPLOMAT" 
qəzetin, on yaşı tamam olması müna- 
sibətiylə, başda qəzetin təsisçisi və 
baş redaktoru TAHİR SÜLEYMAN 
olmaqla bütün redaksya heyətini 
səmimi qəlbdən təbrik edirəm. 
ALLAHDAN sizlərə və sizin simanız¬ 
da bütün Kürt millətimə müsdəqil, 
bütöv bir Kürdüstan olmasını arzu¬ 
layıram! Mən bu qəzetin daimi oxu¬ 
cusu olaraq onu xüsusi qeyid etmək 
istəyirəm ki, "DİPLAMAT" qəzetinin, 
biz Kürdlərin üzərində bqöyük haqları 
var. Ona gərə ki, bu qəzetin yaradıcı 
heyəti olmasaydı, onsuzda günü- 
gündən asmilyasiyaya uğrayan 
xalqımızın varlığı çoxdan silinmişdi. 
Azərbaycan dövlətində iki milyona 
yaxın Kürd xalqının yaşamasına bax¬ 
mayaraq, yüzdə doxsanı öz 
kürdlüyünü inkar edir. Bu da bir xalq 
üçün ən dəhşətli bir haldı və tük 
ürpədici həqiqətdir. Bununda yeganə 
günakarları biz Kürdlər, özümüzük, 
heç kəs bizlərə deməyir ki, sən öz 
döğma atanı, babanı inkar et! 

Sapı özümüzdən olan baltaların 
sayəsində millətimiz öz dilini, 
mədənyətini adət ənənəsini və ən 
əsas da varlığını itirmək üzrədir. Nə 
isə, bununla onu qeyid etmək 
istəyirəm ki, millətimizin yeganə səsi 


olan "DİPLAMAT" qəzeti və onun min- 
bir çətinliklərlə üzləşən yaradıcı 
heyəti sayəsində itib-batmaqda olan 
xalqımızın adı hələ də yaşayır. Bunun 
üçün də, mən millətin bir gənc yazarı 
kimi, "DİPLAMAT" qəzetinin təsisçi və 
baş redaktoru, kürd xalqının dəyərli, 
cəsur, millətsevər oğlu TAHİR SLEY- 
MAN başda olmaqla bütün yaradıcı 
heyətə öz təşəkkürümü və minnətdar¬ 
lığımı bildirirəm. Bu çətin və şərəfli 
yolda sizlərə uğurlar arzulayıram. 
ALLAH sizi qorusun, ALLAH 
SİZİLƏRİ KÜRD XALQINA ÇOX 
GÖRMƏSİN!!! Yeganə stol üstü qəze¬ 
timiz olan, doğma qəzetimiz "DİPLA¬ 
MAT" qəzetinin on yaşıyla əlaqədar 
özümə borc bildim ki, kiçicik olsa da, 
hədiyə olaraq bir şeir həsr edim. Mən 
provesianal şair olmasamda bac¬ 
ardığım qədər bir şeir həsr etdim və 
bunuda siz dəyərli oxucularımızla 
bölüşmək istəyirəm: 

Tarix bir gün oxuyacaq, 

Kürd Tahiri nağıllardan!!! 

Fərəh hissi yaşayıram, 

Göz atdıqca mətinlərə... 

Qeyrət yağır qələmindən, 
Damla-damla sətirlərə. 

Xalqımızın simasısan, 

Qürur duyur xalqın sənlə. 



Kürd xalqının yaddaşısan, 
Qeyrət sənə keçib genlə. 


Çar rusyası məhv elədi, 
Milyonlarla sayımızı. 
Qələminlə yaşadırsan, 
İtib-batan soyumuzu. 

Düşmən kimi baxır hamı, 
Qoç Koroğlu soylarına. 
Həcər, Nigar südü əmən, 
Oxşamadı daylarına. 

Qoy ar olsun haq bilməzə, 
Etdiyini itirənə. 

Qoy var olsun, xalq səsinə, 
Öz səsini yetirənə. 

Qeyrət axır damarından, 

Bu millətin haq səsisən. 
Tükənməkdə olan xalqın, 
Ümüd, pənah nəfəsisən. 

Allah sizə qoy yar olsun, 
Yazıb-yarat, yaşad yenə. 
Qüdrətinlə, hikmətinlə, 
Haqsızlığa daş at yenə. 

Qürur duyur şair Küskün, 
Sənin kimi oğullardan. 

Tarix bir gün oxuyacaq, 
Kürd Tahiri nağıllardan!!! 


DEH SALIYA TE 
PTROZBE "DTPLOMAT" 

Neynüka bi deng plroz, plroz rojbuna te, 
Nefsen ne pak, dernekevin ser riya te, 

Ev deh salin mera buyly heval, hogir. 

Her dlşka te her difirre alav, agir, 

Agire te hemu agira alavtire, 

Zimane te şura nemam bi tujtire, 

DihelTnTy, derder dikly dişewtlnly, 

Qenc ü xirav ber? kişka tu diblnly, 

XwTnxar, xwlnrej merivkuja ricim dikly, 
Gelek seren veşartine tu vedikTy, 

Beşerefa, gelfiroşa dikly sosret, 

Heta daw? rusa nekTy, nably rehet. 

Lema buyly heskirlya gele Kurda. 

Dewa te heq, xaste te paqij rinde, 

Rebbe jorln, rica dikim hezzar care, 

Ser axa te, tu j? bigrly temel dare. 

DilekT eşq, ez Tahir birara biglhlnim, 

Li tew koçe Kurdistane bigerlnim, 

DTsa runem, rehet bibim, be xof bejim. 

Ser neyarra, kin ü clren xwe birejim, 

Sed bijly, boy gelen xwe xizmetek kir, 

Gel bawar kir, nabin bra ne hirç, ne gur, 
Tahir, biremin? hejayl pir qedr, 

Ev zehmet, keda bilind tu ku didly, 

Ew kedeke be humbere 
Hunere her kes? nine, wek? ve reyeda 
NonalT te be xof be minnet bimeşe 
Ez wan hevalen te bi tera zehmete dikişınin, 
emre beqeziya xasteke bexş dixwazim . 
Cejna we pirozbe. Xwezii Pebbe jorin 
firsend bide 20-salfya wepıroz bikim. Ve 
xebata pırozda wera serkeftine dixwazim. 

Bariye Baia 



“Diplomat” qəzetinin 
onilliyi münasibətilə 

Axarlı olsun 
Dünyamızın ağ üzü, 
Həmdə qara, üzü var. 
“Diplomat” o bir güzgü, 
Güzgüdə tutub qərar. 
Bu güzgüdə saf arzu, 
Vətənə xidmət eylər. 


Namərdə nifrət eylər, 
Yalana salmaz meyl, 
Onda var əsas dəlil, 
Qələm aç ona könül. 
Oxusun şeyda bülbül. 
Bu dünya zülmət deyil, 
Hər bəladan insanı 
Doğru amal qurtarar. 
Çiçək açar arzular. 
Onda Sabir qeyrəti, 


Onda el məhəbbəti, 
Vətənə sədaqətdi. 

O, əbədi hərəkətdi, 

Bu hücrə ibadətdi. 
“Diplomat” cəsarətdi. 
Gizlətməyək məramı, 
Seçək ağı-qaranı, 
Unutmayaq Tanrını, 
Tanrı göydən baxır. 
Bulaqlar daşdan çıxar. 


Çayların axarı var, 

Günəş tək çırağın var. 
“Diplomat”ın dərsi var. 

Barı var, bəhrəsi var, 

Özünə məxsus mərdi var, 
Tahir kimi nəri var! 

Dədəm Qorqud deyib ki, 

Ad qoyduq uğur olsun. 

Axar baxarlı olsun! 

Kamil Novruz 
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DİPLOMAT 


ON LL YİN MÜBARƏK. BEYNƏLM LƏL “DİPLOMAT” 


«Diplomat» qəzetinin onilliyi 
münasibətilə başda qəzetin baş redak¬ 
toru Tahir Süleyman olmaqla, bütün 
redaksiya heyətini təbrik edirəm. 
«Diplomat»la, daha doğrusu Tahir 
Süleymanla ilk tanışlığım 2009-cu ilin 
fevralında İraq Kürdüstanının baş 
nazirinin müavini, Cövdət Necarm 
başçlığı ilə Azərbaycana gələn nüma¬ 
yəndə heyətinin, çalışdığım «Həftə 
içi» qəzetinə qonaq dəvət etməyim¬ 
dən başladı. 0 vaxtadək isə həm 
«Diplomat», həm də onun baş redak¬ 
toru T. Süleyman haqqında çox eşit¬ 
mişdim. Yerli mətbuatda o, PKK-ya 
işləməkdə suçlanılırdı, rəhbərlik etdi¬ 
yi qəzet isə PKK-nm orqanı kimi 
qələmə verilirdi. T.Sülemyanla və 
«Diplomat»m demək olar ki, bütün 
saylan ilə tanış olduqdan sonra yazı¬ 
lanların böhtan olduğu qənaətinə 
gəldim. Bu böhtanlarm arxasında isə 
hansı məqamların dayandığını anla¬ 
maq o qədər də çətin deyildi. Bütün 
bunların hamısı T. Süleymanın azər¬ 
baycanlılarla kürdlər arasında tarixi 
münasibətlərin bərpasına, Azərbayc¬ 



an həqiqətlərinin kürdlər arasında 
təbliğinə çalışmaq cəhdlərinin 
üstündən xətt çəkmək məqsədi daşı¬ 
dığı göz önündədir. Azərbaycan 
demokratik,sivil bir dövlətdir. Azər¬ 
baycanda söz azadlığı, fikir prülarizmi 
mövcuddur. Bütün Azərbaycan 
vətəndaşlarının bu prinsiplərdən isti¬ 
fadəsinə tam hüququ çatır. O cümlə¬ 
dən T. Süleymanın və onun rəhbərlik 
etdiyi «Diplomat» qəzetinin. Onu da 
yaddan çıxarmaq lazım deyil ki, tari¬ 


xən Azərbaycanı öz vətənləri hesab 
edən, bu dövlətin ərazi bütövlüyündə 
canlarından keçib şəhid olan yüzlərlə 
azəri türkü arasında kürdlər də var. 
Qaçqınlıq, köçkünlük onların da tale¬ 
yinə yazılıb. Onların da dərdi bizim 
dərdimiz, sevinci bizim sevincimizdir. 
Azərbaycanda yaşayan bütün xalqla¬ 
rın nümayəndələri kimi kürd xalqlnln 
da konistitusion hüquqları dövlət 
tərəfindən qorunur. «Diplomat»ı yerli 
kürdlərin yeganə qəzeti kimi qəbul 
etmək mənə elə gəlir ki, düzgün 
deyil. Bu qəzet bütün Azərbaycan 
vətəndaşlarının, bütün azəri türkləri¬ 
nin qəzetdir. Beynəlmiləlçi dövlət 
olan Azərbaycanda kürdü, talışı, 
ləzgini, avarı, tatı və digərlərini azəri 
türkündən ayırmaq çətindirsə, «Dip¬ 
lomat»! separatçıların, terrorçuların 
qəzeti olduğu fikrini hansı əsaslarla 
söyləmək olar? «Diplomat»da kimlə¬ 
rinsə xoşuna gəlməyən yazılar və 
yaxud da subyektiv fikirlər dərc olu¬ 
nursa bu o demək deyil ki, qəzet han¬ 
sısa terror təşkilatına işləyir. Düzdür, 
bu qəzetdə dünyanın tanıdığı terror 


təşkilatları sırasında yer alan PKK-nm 
lideri A.Öcalının fotolarına, onunla 
bağlı xəbərlərinə rast gəlinir. Amma 
bu ona heç bir əsas vermir ki, «Dip¬ 
lomat» hədəfə alınsın. Bu qəzeti itti¬ 
ham edənlərin nəşr etdikləri mətbu 
orqanlarında da analoji proseslərlə 
üzləşmək olur. Maraqlıdır ki, bu gün 
«Diplomat»ı ittihamlayanlarm bəzilə¬ 
ri bir vaxtlar PKK-nm təmsilçiləri ilə 
Azərbaycanda bir masa arxasında 
əyləşənlərdirlər. Həm burada, həm 
də Türkiyədə. Bu dəfə tərəziyə xal¬ 
qın gözü ilə yox, öz gözümlə baxmaq 
istəyirəm. 

«Diplomat» kimi xalqlar arasmda 
qardaşlıq əlaqələrinin möhkəmlən¬ 
məsinə çalışmaq, Azərbaycan həqi¬ 
qətlərini, faciələrini kürd xalqlnln 
vasitəsilə onların nüfuz etdikləri döv¬ 
lətlərdə tanıtmaq yaxşıdır, yoxsa, bu 
qəzeti ittihamlayanlarm hər sayında 
dövlət və dövlətçiliyə xidmət edənlə¬ 
rə böhtan atmaq, beynəlxalq aləmdə 
Azərbaycanı nüfuzdan sala biləcək 
materiallar vermək, düşmənlərimizi 
sevindirəcək yazılar dərc etmək, 
NATO standartları səviyyəsində for¬ 
malaşan ordumuz haqqında hədyanı 
danışmaq... Düzdür, söz və mətbuat 


azadlığı var deyirik. Bəs nƏyə görə 
bundan istifadə edənlərin bir neçəsi 
hədəfə almır, onlara «terrorçu», 
«PKK»çı damğası vurulur, digərləri¬ 
nə isə yox? «Onlara bu haqqı kim 
verib» sualmln arxasında qaranlıq 
məqamlar çoxdur. «Diplomat»m hər 
sayında Azərbaycanın mövqeyini 
dəstəkləyən yazılara rast gəlinir, ağrı- 
acılarımız təbliğ olunur, ermənilərin, 
azəri türklərinə düşmən kəsilənlər 
ifşa olunurlar. Bəs bu qəzeti ittiham- 
layalarda proses necədir? Bundan isə 
danışmağa dəyməz. Ən acınacaqlı hal 
odur ki, bu qəzeti və T. Süleymanı öz 
millətindən olan bəzi şəxslər də itti- 
hamlayırlar. 

Qorxudanını, paxıllıqdanmı, düş- 
mənçilikdənmi... bilmirəm. Bircə onu 
bilirəm ki, bu qəzet deyilənlər kimi 
yox, olduğu kimidir. Mən «Diplo- 
mat»a bu yolda uğurlar arzulayıram. 
İnanıram ki, «Diplomat» adını qoru¬ 
yub saxlayacaq və dünyanın rəngləri¬ 
nə aldanmayacaq, zənginlikləri rədd 
edərək sağlam düşüncəyə, qardaşlığa 
və dostluğa xidmətini davam etdirə¬ 
cək. Onilliyin mğbarək, Beynəlmiləl 
“Diplomat”! 

Cavid Şah verdiyev 


Bizim xalqlarımızın 
gücü dostluğumuzdadır 



«Əkinçi» qəzeti milli mətbua¬ 
tımız üçün nümunə oldu. «Əkin¬ 
çi» sübut etdi ki, cəmiyyətin inki¬ 
şafının əsas göstəricilərindən 
biri də mətbuatdır. Doğrudur, 
həm «Əkinçi», həm də ondan 
sonra nəşr olunan mətbuat 
nümunələri çox çətin, əzablı, 
dövrün qeyri-demokratik ab- 
havasının təsirindən qurtula bil¬ 
məyən ömür yolu keçmişdir. 
Lakin şükürlər edirik ki, Azər¬ 
baycan milli müstəqilliyini əldə 
etdikdən sonra mətbuat üzərin¬ 
də senzuranın «demokl qılıncı» 
götürülmüş, son illərdə mətbua¬ 
tımız xeyli demokratik dəyərlərə 
sahib olmuşdur. 

Azərbaycan tarixən müxtəlif 
xalqların birgə yaşadığı ölkə 
olmuş, bu gün də belədir. Dərd¬ 
ləri, faciələri eyni olan, kədərləri¬ 
ni, sevinclərini bir-biri ilə bölən 
bu xalqlar müstəqil Azərbayc¬ 
anın aydın və işıqlı gələcəyi 
üçün çalışır. 

Azərbaycanın müstəqilliyi bu 
torpaqda yaşayan milli azlıqların 
da həyatında yeni üfüqlər açmış¬ 
dır. Bu gün ölkəmizdə yaşayan 
ləzginin, talışın, kürdün, tatın 
Azərbaycanı vətəni bilən, bu 
vətən üçün canından, qanından 
keçən digər xalqların da milli 
hüquqları qorunur, adət-ənənə¬ 
sinə, dilinə, dini mənsubiyyətinə 
hörmət edilir, keçmişini,tarixini, 
ədəbiyyatını öyrənmək və yay¬ 
maq üçün şərait yaradılır. Buna 
çoxlu örnək gətirmək müm¬ 
kündür. Bu gün on ildir ki, işıq 
üzü görən «Diplomat» qəzeti də 
belə bir ictimai-siyasi ab-hava- 
nın nəticəsində meydana gəl¬ 
mişdir. Qəzetin ərsəyə gelmə- 


sində xüsusi xidməti olan, 
redaktor Tahir müəllimi yorul¬ 
maq bilmədən xalqının-kürdlərin 
tarixini, dilini, cəmiyyətin üzdəki 
ictima-siyasi yerini bilərəkdən 
təbliğ və tədqiq edən istedadlı 
jurnalist kimi tanıyıram və onun 
redaktoru olduğu «Diplomat» 
qəzetinin daimi oxucusuyam. 
Xalqına, onun keçmişinə, tarixi¬ 
nə bu qədər bağlı olan qələm 
dostumun fədakarlığı məni hey¬ 
rətə gətirir. Onun Azərbaycanda 
yaşayan xalqlarını-türklərin, 
kürdlərin, talışların, saxurların və 
digərlərinin dostluğuna birgə 
yaşayışına həsr etdiyi məqalə və 
yazıları diqqətlə oxuyuram. “Dip¬ 
lomat” qəzetində dünyada yaşa¬ 
yan kürdlərin həyatı ictimai-siya¬ 
si fəaliyyəti, yaşayışı, mübarizə¬ 
ləri ön plana çəkilir və görünür 
ki, bu mübarizədə Tahir müəlli¬ 
min və onun qəzetinin də 
müəyyən dərəcədə qatqısı var¬ 
dır. O, dünyada yaşayan bütün 
kürdlərin bugünkü və gələcək 
taleyi ilə ciddi maraqlanır və 
bəzən bu siyasi mübarizə xarak¬ 
teri alır. 

Doğrudur, bəzən mən Tahir 
müəllimin radikal siyasi mara¬ 
qları ilə razılaşa bilməsəm də, 
milli mücadilənin hər kəsin özəl 
haqqı olduğunu da dana bilmə¬ 
rəm və bəzən, hətta, dostum 
olmağına baxmayaraq, mövqe¬ 
lərimizdə üst-üstə düşməyən 
anların da olduğunu etiraf etmə¬ 
liyəm. Hörmətli Tahir müəllim 
qəzetimizin on illiyi münasibəti¬ 
lə sizi təbrik edirəm. Fəaliyyəti¬ 
nizi, xalqımızın gələcək taleyi ilə 
bu qədər yaxından maraqlandı¬ 
ğımızı təqdir edirəm və arzu edi¬ 
rəm ki, qəzetimizin və sizin siya¬ 
si gücünüzün istiqaməti ilə bu 
günü keçmişi və gələcəyi birgə 
olmuş və olacağına ümid etdiyi¬ 
miz türklərin və kürdlərin dostlu¬ 
ğuna Azərbaycan adlı yurdumu¬ 
zun bütövlüyünə, tamlığına, 
suverenliyinə, itirilmiş Qaraba¬ 
ğın, Göyçənin, Vedinin, Dərələ- 
yəzin, Dərbəndin geri alınması¬ 
na yönələcəkdir. Bizim xalqları¬ 
mızın gücü dostluğumuzdadır. 
Bu dostluğun əbədi olacağına 
inanıram. 

Rövşən Atakişiyev 


“Diplomat!” qəzetinin 
On illiyinə 

DİPLOMAT 

Onuncu iliniz mübarək olsun, 
Doğru əqidəli olan Diplomat. 
Rəngin saralmasın, nə də ki solsun, 
Oxuyanlar oxuduqca qalsın mat. 

Daimi çəkirsən Vətən dərdini, 
Tərif eyləyirsən olan mərdini. 
Tənqidə tutursan hər namərdini, 
İstəyirsən gözəl olsun bu həyat. 

Hər sayında həqiqəti söylədin, 
Xalqın ürək istəyini eylədin. 


Naqisləri əyri yoldan əylədin, 
Nanəcibə cavab verdin iki qat. 

Dolan bu dünyanı keçdikcə illər, 
Qoy səni oxusun bütün nəsillər. 
Qarşılasın səni obalar, ellər, 
Yüzdən sonra neçə belə yüzə çat... 

Köks ötürdü sənə qarşı naqislər, 
Yaxşılar sevindi, qəmləndi pislər. 
Səhifəndə səsləndi səmimi səslər, 
Həqiqəti dedin, yaşadın rahat. 

Xeirxaxlıq olub daimi işin, 

Belə davam etsin olan vərdişin. 



İllər gəlib keçsin olsun min beşin, 
Yaşa illər boyu, yaşa Diplomat! 

Nəriman Əyyub 


On illiyin mübarək “Diplomat” 


Respublikamızda olan de- 
mokratik mühitdən bəhrələnərək 
yüzlərlə qəzet və jurnallar çap 
olunur. “Diplomat” qəzeti belə bir 
zamanda işıq üzü gördü. Əlbəttə 
bu zaman tanınmaq, həyata 
vəsiqə qazanmaq çox çətin idi. 
“Diplomat” qəzeti bu çətinliklərə 
sinə gərdi, özünü təsdiq edə 
bildi. 


Artıq onun çoxsaylı oxucuları 
var, qəzetin nə vaxt nəşr ola¬ 
cağını gözləyirlər. Qəzet nəinki 
Respublikamızda, ölkəmizdən 
kənarda da oxunur. Bir çətinlikdə 
onda idi ki, qəzeti təkbaşına 
Tahir Süleyman ərsəyə gətirdi. 
Bu böyük səriştə və cəsarət 
tələb edirdi. Artıq baş redaktor 
Tahir Süleyman ətrafına savadlı 
əməkdaşlar cəlb etmişdir. Nəri¬ 
man Əyyub kimi ziyalı, şair dos¬ 
tumuz qəzetin dolğun, məz¬ 
munlu olmasında əməyini 
əsirgəmir. 


İlk nömrələrindən başlayaraq 
“Diplomat” qəzeti Dövlətçiliy¬ 
imizə, dostluğa xidmət edir. 
Respublikamızda azsaylı 
xalqlara, o cümlədən kürdlərə 
yaradılan şəraiti göstərir. Bilirik 
ki, Respublikamızda kürd dilində 
qəzetlər, kitablar çap olunur. 
Azərbaycan radiosunda kürd 
dilində verlişlər olur. Tarixə nəzər 
salsaq ta qədim zamanlardan 
Azərbaycan və Kürd xalqları 
dost olmuşlar. Həmişə bir-birinə 
arxa-dayaq olmuşlar. Azərbay¬ 
canın görkəmli şair və yazıçıları 
öz əsərlərində müsbət kürd 
qəhrəmanı obrazını yaratmışlar. 
Görkəmli yazıçı Mirzə İbrahi¬ 
movun, adlı-sanlı şairlərimiz 
Səməd Vurğun, Söhrab Tahir 
əsərlərini misal gətirmək olar. 
Son zamanlar bəzi qəzetlərdə 
heç bir fakta əsaslamadan kürd 
xalqı əlehinə kompaniya aparılır. 
Mənə elə gəlir ki, həmin 
qəzetlərin müxbirlərinin bir qismi 
bunu sensasiya, qəzetin satıl¬ 
ması üçün, digərləri isə tarixi 
bilmədiyi, Azərbaycan-Kürd 
dostluğundan xəbəri olmadığı 
üçün edir. Belə zamanlarda 
“Diplomat” qəzeti tutarlı faktlarla 
çıxış edir, tarixi yada salır, 
haqqı-ədaləti tələb edir. 

“Diplomat” qəzeti vaxtaşırı 
olaraq Azərbaycanın tanınmış 
Dövlət xadimləri, ziyalıları ilə 
müsahibələr nəşr edir. Bu 
müsahibələr dolğun, əhatəli, çox 
maraqlı olur. Buna misal olaraq 
şair Söhrab Tahirlə, professor 
Qəzənfər Paşayevlə olan yazı¬ 
ları göstərmək olar. 

Qəzetin baş redaktoru Tahir 
Süleyman bir neçə dəfə İraqda, 


İraqın Kürdüstan bölgəsində 
olmuş, orada kürdlərin, türkmən¬ 
lərin vəziyyəti haqqında ətraflı 
məlumatlar çap etdirmişdir. Sil¬ 
silə şəklində nəşr olunan bu 
məlumatlar, şəkillər çox maraqlı 
olur. 

Məlumatı olmadığımız hadi¬ 
sələr haqqında öyrənirik. 
Qəzetdə Dünyada gedən qlobal 
proseslərdən, ictimai-siyasi 
hadisələrdən danışılır. Sətri 
xəbərlərdə maraqlı yazılar çap 
olunur. Bədii-publisistik yazılar 
da rast gəlmək olur. Bir çox gənc 
şairlərin şerləri çap olunur, biz 
onların yaradıcılığı ilə tanış olu¬ 
ruq. Qəzetin əməkdaşları daim 
əhali ilə təmasda olurlar. Xüsusi 
ilə qaçqınların yaşadıqları yer¬ 
lərə gedirlər. Yas mərasim¬ 
lərində iştirak edirlər, həmin 
çətin günlərdə insanların 
kədərinə şərik olurlar. Tahir 
müəllimə müraciət edən şəxslər¬ 
lə müxtəlif idarələrə gedir, 
yaranan problemlərin həllinə 
çalışır. 

Mən “Diplomat” qəzetinin 
əməkdaşlarını on illikləri müna¬ 
sibəti ilə təbrik edir, həkim kimi 
onlara cansağlığı arzu edir, 
işlərində müvəfəqiyyət arzu¬ 
layıram. Arzum budur ki, qəzet 
xırda hisslərdən, qərəzli möv- 
qeylərdən uzaq olsun. Yuxarıda 
sadaladığım böyük amallar 
uğrunda fəaliyyət göstərsinlər. 
Çünki qəzetlərin hər bir sayı tar¬ 
ixdir, yenilikdir. Gələcəkdə 
qəzetlərin materialları əsasında 
kitablar çap olunur, həmin 
dövrün ictimai-siyasi hadisələri, 
baş verən olaylar araşdırıla bilir. 

Dostəli Paşayev 
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Nav 

Bar 


oka nevdıtina serok 
ni u Vladimir Putin 


Her ji zarokTniye ji min re 
behsa vT bajarT, Moskovaye, 
hatiye kirin ü ew beşek ji jiyana 
min büye. Jiber ku bave min ü 
gelek ji malbat ü kesükaren min 
li vT bajarT jiyan e. Ev derfetek 
gelek baş bü serdana vT bajarı 
bikim 

Tro roja çarşemiye 
20.02.201 Зе, Mesüd BarzanT 
seroke herema Kurdistane ji 
aliye Vladimir Putin seroke 
Rusyaya Federal ve hate 
peşwazT kirin. Di hevdıtineke 
gelek dostane da, her du 
serokan, balkişandin li ser 
pewendiya dTrokiya di navbera 


gele Kurdistan ü gelen 
Sovyeta bere ü gele 
Rusyaye de. Her wiha tekez 
li ser pewendiyen dTrokiyen 
di navbera Rusya ü Iraqe jT 
hate kirin. 

Di ve civTne de komek 
babeten wekT pewendiya 
aborı ü rewşenbTrı ü rola 
kompanyayen rusT li peva- 
joya dübare avadankirina 
İraq ü Kurdistane de hate 
nirxandin. 

Seroke Kurdistane tekez 
li ser dostayetiya di navbera her 
du aliyan kir ü got: PewTste ew 
pewendT berev peşve biçin. 


azadıye dane kir. Serok BarzanT 
tekez kir ku gele Kurdistana 
Iraqe bi destüra Iraqe pabend e 
ü ew pewendiyen herema Kur- 


Her wiha behsa dTroka 
xebata gele Kurd ya jibona 
azadT ü serfiraziye u ew qur- 
baniyen gele kurd di reya 


dıstane digel cThana derve ü 
Rusyaye hene li çarçoveya 
destura Iraqe da dane. 


Serok Putin ji aliye xwe ve 
tekez li ser dostayetiya di 
navbera gele Rusya ü Kurdis¬ 
tane kir ü balkişand li ser we 
yeke ku ew lı ser xebata gele 
Kurdistane ü xebata 
Barzaniye nemir ku, demeke 
ji jiyana xwe li Rusyaye der- 
bas kiriye agahdar in. 

Serok BarzanT ji bo ve 
derfeta ku serdana Mosko¬ 
vaye bike spasT serok Putin 
kir u got: 

- Her ji zarokTniye ji min 
re behsa vT bajarT, Mosko¬ 
vaye, hatiye kirin ü ew 
beşek ji jiyana min büye. 
Jiber ku bave min ü gelek ji 
malbat ü kesükaren min li vT 
bajarT jiyan e. Ev derfetek gelek 
baş bü serdana vT bajarT bikim 


Tro pençşem 21/02/2013 li 
Moskowa, SergT Lavruv WezTre 
Derveye Rusyaya Federal 
peşwaziya birez Mesüd BarzanT 
Seroke Herema Kurdistane ü 
şanda li gel kir. Li destpeka 
civTne de, behsa pewendiya 
dTrokiya navbera gele Rusya ü 
gele Kurdistane kirin. 

Serok BarzanT carekT din 
spasT gel ü welate Rusya kir ji 
bo peşwazTkirin ü mThvandarTki- 
rina Barzaniye Nemir ü hevalen 
wT ku nezT 12 sal li Rusya jiyan. 

Her li ve civTne de, behsa 
çendTn babeten girTng kirin bi 
taybetT jT pewendiya di navbera 
İraq ü Rusya, her wiha Herema 
Kurdistan ü Rusya ü her du alT 
tekez li we yeke kirin ku pewTste 
ew pewendT zedetir peş bikevin 
ü berev peşve biçin. 

Her li ve civTne de Serok 
BarzanT got: Heviya min bü ku 
serdana Rusya bikim ü spasT 


gele Rusyaye bikim ji bo 
peşwazTkirina wan li ya serkird- 
eye Kurd Barzaniye Nemir, li 
demek de ku hemü dergeh li 
ber wan de hatibün girtin, le 
bele welate we dergehe xwe ji 
bo wan vekir. Her wiha WezTre 
Derveye Rusya jT balkişand li 
ser we yeke ku wekT çawa doh 
Serok PutTn behs kir, pewTste 
pewendiye dostane ü bihez 
hebe li navbera Rusya ü İraq ü 
Kurdistane da. 

Li mijareke dine ve civTne de 
behsa rola veberhener ü kom¬ 
panyayen Rusya bi taybetT li 
waren uze(enerji) ü dabTnkirina 
kareba li İraq ü Kurdistane kirin, 
her wiha mijareke dine civTne 
de di navbera Seroke Herema 
Kurdistane ü WezTre Derveye 
Rusya taybet bü bi pevajoya 
Suriye ü bandora we ya li ser 
pevajoya Kurdistan ü Iraqe. 

Serok BarzanT got ku niha 


Seroke Herema Kurdistane ü 
WezTre Derveve Rusva civivan 


nezTkT 75 hezar penaberen mirovT dişTne nav axa Suriye jT, 
Suriye li Herema Kurdistane her wiha Serok BarzanT tekez li 



heye ü Herema Kurdistane ji bilT we yeke kir ku pewTste gelen 
yarmetTdana wan, yarmetiyen Suriye bi xwe biryar li ser 


paşaroja xwe bidin ü pewTste 
doza Kurd li Suriye bete 
çareser kirin ü mafen Kurdan 
be dayTn. Cihe balkişandine ye 
Hoşyar ZebarT WezTre Derveye 
Iraqe ü Fayiq NerweyT Balyoze 
Iraqe li Rusya li ve civTne de 
hevreyetiya Serok BarzanT ü 
şanda li gel kiribün, şanda li gel 
Serok BarzanT ji birez Mesrur 
BarzanT, Fuad Husen, AştT 
HewramT, Kameran Ehmed, 
Felah Mistefa ü Dr Aso CengT 
Nünere Hikümeta Herem li 
Rusya pekhatibü, şanda Rusya 
jT bi Serokayetiya Derveye 
Rusya SergT Lavruv ji CTgire 
WezTre Derve MTxayTI Bog- 
danov ü hejmarek li berpirsen 
HikümT ü Parlementeren RusT 
pekhatibün. 


Çelakiyen serok BarzanT li Moskova 


Di çarçoweya serdana xwe 
ya ji bo Rüsiyaye de, Seroke 
Kurdistane Mesüd BarzanT piştT 
geheştina xwe ya ji bo Moscov- 
aye ü merasima peşwaziye, 
çendTn serdan ü civTnen curbi- 
cur pek anT. 

Serok Mesüd serdana Kon- 
sulusxaneya Iraqe ya li Mosco- 
vaye kir ü ji aliye Konsulus ü 
Rayedaren Konsulusxaneye ve 
hate peşwazTkirin. 

Pişt re Serok BarzanT ser¬ 


dana Kurden li Rüsiyaye jT kir ü 
bi germT ji aliye Kurden li 
Rüsiyaye ve hate peşwazTkirin 
ü Kurden li Rüsiyaye jT çendTn 
xelat peşkeşT Serok BarzanT 
kirin. 

Her di ve roje de Serok 
BarzanT serdana ev mala ku, di 
dema xwe de Nemir Mele Mis¬ 
tefa BarzanT te de dima kir ü 
peyvek jT li ber dere ve male 
peşkeş kir. 

Pişt re Serok BarzanT bi 


Rojnamewanen Rüsiyaye re jT 
civiya ü bersifa çendTn pirsen 
Rojnamewanen Rüsiyaye yen 
di derbare rewşa Kurdistan, 
İraq ü peyvendiyen heyT yen di 
navbera Rüsiya ü Kurdistane 
de da. 

Biryare ku, Seroke Kurdis¬ 
tane birez Mesüd BarzanT roja 
Çar şeme jT dest bi civTn ü 
hevdTtinen xwe yen bi Rayedar 
ü Berpirsen Rüsiyaye re 
bike.(KTV) 



Çekirina Monomentek bo Helbeceye li Holendaye 

NeçTrvan BarzanT serokwezTre mevan got ku, kompaniyen holen- 


Kurdistane, Tro roja çarşemiye 
20.02.201 Зе li bajare Hewlere, 
peşwazT li şandeyeke hikümeta 
Holendaye ya bi serokatiya 
xatün Rene Cones cTgira wezTre 
derve ye Holendaye ü berpirsa 
ofTsa hevahnegiya holendayT - 
kurdistanT kir ü rewşa aloza 
İraqe nirxand. 

Di civTneke de tekeliyen 
navbera herema Kurdistane ü 
hikümeta federala İraqe, pirsen 
hilawTstiyen navbera Hewler ü 
Bexadye ü çewaniya çareserki- 
rina wan pirsan hatin minaqeşe 
kirin. 

Şandeya holendayT got ku, 
weke rezgirtinek bo qurbaniyen 
kTmiyabarana bajare Helenceye, 
hikümeta Holendaye de monu- 
mentek li Holendauye dirust bike. 
Di ware aborT jT de, şandeya 


dayT amadene di ware avakirina 
jerxaniya (infrasturktura) aboriya 



Kurdistane de, bi taybetT di ware 
zT raete de, rolek mezin bilTz in. 
NeçTrvan BarzanT serokwezTre 
Kurdistane, li hember we TnsiyatT- 
va hikümeta Holendaye ya vakiri- 
na monumentek bo qorbaniyen 
kTmiyabara bajare Helenceye, 
destxweşT li hikümeta Holendaye 


kir ü ew TnsT yatTv bilind nirxand. 

SerokwezTre Kurdistane got 
ku, hikümeta herema Kurdistane 
giringiyeke taybet bi ware zTraete 
dide ü ew dixwaz in di ware 
zTraete de kompaniyen holendayT 
ku, şarezayT ü tecrübeyeke 
zengTn di vT warT de heye, li here¬ 
ma Kurdistane kar bikin. 

Li dor tekeliyen herema Kur¬ 
distane digel hikümeta federal a 
İraqe u çareserkirina dosyeyen 
hilawTstT jT , serokwezTre Kurdis¬ 
tane got ku, herema Kurdistane 
weke beşek ji İraqe, di we baw- 
eriye de ye ku dive hemü dosyeye 
ü pirsgirek bi diyalog ü li gor 
destüra İraqe ben çareserkirin. 

Rewşa heremT bi giştT ü rewşa 
Suriyeye bi taybetT ü tekeliyen 
Kurdistane digel Tirkiyeye ü 
welaten din yen cTran mijaren din 
yen civTna navbera serokwezTre 
Kurdistane ü cTgira wezTre der¬ 
veye Holendaye bün. 


Erdogan firçe avete Demirtaş 


AVESTA KURD - Serok¬ 
wezTre Tirkiye Receb Teyib 
Erdogan, piştT serdana 
şanda BDP ji bo ImralT 
axaftinek kir. 

Erdogan li balafirge- 
ha Atatürk, daxuyaniyek 
da rojnamevanna ü got, 
dive sTleh bedeng bibin 
ü bi bedengkirina sTle- 
han re dive terorTst 
(mebesta wT gerTlayen 
PKK) ji welate "me" 
derkevin. 

Ewdogan got ew hevT 
dike ku di ve riye de gav 
werin avetin. 

Erdogan di axaftina xwe 
de bal kişande ser 
hevseroke BDP Selahettin 
Demirtaş ü got ew ji 
siyasete fem nake, ew 
nezane siyasete ye. 


Erdogan gotina xwe ya 
bere dubare kir ü got bila 
"terorTst ji welate me 
derkevin". Giraniya axaftina 


Erdogan li ser çekberdane ü 
derketina gerTlayen PKK ji 
nava Tirkiye bü. Weke te 
zanTn berT niha jT Erdogan 
behsa derketina PKK ji 
Tirkiye kiribü, li ser ve gotina 
wT seroke Konseya KCK 
Murat Karayilan aciz bübü ü 
got "ev der Kurdistan e, 
welate me ye, hün ji welate 
me derkevin..." 
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Serok Barzanf serdana we xaniye Barzaniye 
Nemir ku li salen 1954-1958 teda dijiya 


Evariya roja seşeme birez 
Mesüd BarzanT Seroke Herema 
Kurdistane ü şanda li gel 
gihTştin Moskowaya paytexta 
Rusya ü li Firokxaneye ji aliye 
Balyoze Rusya li İraq ü Bireve- 
bere Beşe İraq - Urdin li 
Wezareta Derveya Rusya ü 
Balyoze İraq li Rusya ü ZelTm 
Xan Munseyf Endam Parleme- 
na Rusyaya Federal ve hatin 
peşwazT kirin. 

PiştT gihTştina Moskowa 
Serok BarzanT serdana we 
xaniye Barzaniye Nemir kir ku li 
salen 1954-1958 teda dijiya. Bi 
amadebüna hejmarekji Kurden 
Rusya ü berpirsen Moskowaya 
paytext Serok BarzanT gotarek 
peşkeş kir ku eve jT naveroka 
we ye: 


Xuşk ü birayen berkeftT 

Ez pir bi dil spasiya we dikim 
ji bo amadebüna we, ev derfete 
ji bo me hate peş ku beşdarT 
bikTn li yadkirina cenabe 
Barzaniye Nemir. 

Dema BarzanT hatiye bo 
Sovyet ü hatiye bo Moskowa 
ew ne bi tene hat, ew bi hevT ü 
umeden mTlleteke bi xwere anın 
ü li wexte ew hat bo Moskowa 
bo Sovyet ku hemT dergehen 
din le hatibün girtin. Tro ku em 
firokeye da büyTn, min gelek 
hizra xwe dikir, em ji Hewlere bi 
3 demjimeran hatTn bo 
Moskowa, gelek bi hesanT ü 


sefereke xweş, bele ew bi 53 
roja ü bi şer ü luleya tifenge 
reya xwe vekir navbera leşkere 


Umeda min bT ku ez 
Moskowa bibTnim, ji ber ku 
Moskowa ew сТҺ bT ku BarzanT 


spasiya we dost ü biraderan 
dikTn ku ev derfete bo me 
rexsandT ü em gelek 
keyfxweşTn bi serdana 
Moskowa ü spasiya dewleta 
Rusya dikTn ü Flikümeta 
Moskowa ji bo alTkariya wan bo 
rexsandina ve derfete ü em 
umedewarTn ev serdana me 
bibete egerek bo nü kirin ü 
mikum kirina wan pewendiyen 
dTrokT navbera mTllete Kurd ü 
mTllete Rusya ü ez silaven gele 
Kurdistane ji bo we digihTnim, 
gelek pe keyfxweş dibTn wexte 
hun jT ten serdana Kurdistane 
bikin ü welate xwe bibTnin. 

Zor zor spas. 

Ji bo temaşekirina video ya 
ve gotare ji kerema xwe li ser ve 
nivTse bitikTnin... 



se Hikümetan de heta hatiye ve hewandT. Ev xaniye ji bo me 
vir. cihekT gelek pTroze ü em pir 


“Nexşereya Ocalan di 
deste hikumete de ye“ 


AVESTA KURD - DemTrtaş 
dTyar kir ku Ocalan nexşereya 
peşkeşT Hikumete kir, ü ji bo 
kesen ku de herin İmraliye jT 
got “ew ne girTng e ya girTng ew 
e ku me wek muxatab bibTnin.” 

Bi destüra Wezareta Dade 
Şanda ku ji parlementeren 
BDP, PervTn Buldan, Sirri 
Sureyya Onder ü Altan Tan pek 
te de sibe di saet 08.30 an de 
herin Imraliye. 

Selahattin DemTrtaş got : 
“Ocalan di hevdTtina ku bi 
heyeta BDP re pek bTne de, de 
nexşeya re ya nü bi heyete re 
parve bike.” DemTrtaş li 
MeclTse bi hinek rojnamevanan 
re söhbet kir ü got: “ Me diyar 
kir ku gotinen Erdogan en ku 


got ‘ hevsorok de neçin 
Imraliye’ em rast nabTnin . 



Hinek endamen ji me re gotin 
xwezTka me ev niqaş venekiri- 
ba. Min çend caran got : “Ji bo 
me naven kesen ku herin 
Imraliye ne girTng e, a girTng ew 
e ku saziya me muxatab be 
girtin..." 


Tipen Kurdf "w, e, i, x, q" Diçin Meclise 


Parlementere BDPyT Adil 
Kurt, ji bo bikartina tTpen e, T, x, 
w, q peşniyara qanune da. 

Kurt, di peşniyara xwe de 



x,w,q di TirkT de tune ne naven 
KurdT ten astengkirin. Kurt wiha 
got: "Li Rojhilat ü Bakure Rojhi- 
late ji ber xizmeta bi zimane 
zikmakT, dokümanen KurdT, 
afTş, qerten gazTkirine yen hatT 
çapkirin gelek şaredarT rastT 


vekirina dozan hatine" SerT 
parkan, gelek cihen ku bi kurdT 
hatT navkirin rastT dozan hatine. 
Ji aliye dozger ü amTren milkT 
ve di çarçoveya madeya 222. a 
TCK de ji ber muxalefeta qanü- 
na tTpan gelek doz hatine 
vekirin. Peşniyara Kurt, van di 
madeya 2. de peşdibTne: "Di 
mijaren ku ji xizmeta raya giştT; 
wekT tenduristT, perwerde, ü 
mafen din de welatT dikarin 
zimane xwe ye zikmakT bikar- 
bTnin. Ev serbestiye mafe van 
ye ku tTpen alfebeya xwe yen di 
zimane zikmakT de cT digire li 
qaden gelemperT bikarbTnin jT, 
hildigire. Dewlet berpirsiyare ku 
di qaden gelemperT de ji bo 
xizmetek baş bide gel, tevdiren 
baş ji ber berpirsiyariye xwe ya 
poTzTtTf bigire."(Xeberen KurdT) 


We PKK es ran serbest berdide 

AVESTA KURD - Li gora BerwTn got hevseroken 
daxuyaniya parlamentera BDP BDP we bi ferehT li ser we ser- 
PerwTn Buldan ku Tro ligel 
du hevalen xwe çübü ser¬ 
dana seroke PKK li ImralT 
Abdullah Ocalan, Ocalan 
ji her du aliyan (PKK- 
Dewleta Tirkiye) daxwaz 
kiriye ku her du alT dTlen 
girtT berdin. 

Ocalan gotiye bila tu 
ziyan negihe esTran ü wT 
hevT kiriye ku ew esTd di dana wan biaxifin. Parlamen- 
demeke zü vegerin nava mal- tera Kurd PerwTn Buldan bersi- 
baten xwe. va rojnamevanan neda. 


II SER DAXWAZA OCALAN 

PKK DİLİN ŞER 
SERBEST BERDİDE 


NB: Pewiste NY rola xwe ya rast li İraqe bilize 


NeçTrvan BarzanT 
s e ro k we zTre K u rd i s - 
tamne, Tro li bajare 
Hewlere digel Marten 
Kopner nünere sekre- 
tere Neteweyen Yek- 
girtT (NY) civiya ü 
rewşa siyaisya İraqe ü 
pirgirken navbera Hew- 
ler ü Baxdaye gotübej 
kirin. Nünere sekretere 
NY di axavtina xwe de 
got: 

- Em dixwqz in 
jinezTk helwesta here¬ 
ma Kurdistane li hem- 
ber çareserkirin ü der- 
ketina ji kirTza siaysiya 
İraqe bizanTn ü her jiber 
ve yeke jT em hatine 
herema Kurdistane. 

- Em weke Netewe¬ 
yen YekgirtT amadene 
hemü hevkarT ü alT- 



kariyan peşkeşT aliyen 
siyasiyen Traqe bikin 
ku, bi hev re bicivin ü bi 
diyalog ü aştiyane 
pirsen xwe 
çareser bikn. Ji 
bona beşdarTki- 
rina hemü 
aliyan di piros- 
esa siyasiyə 
İraqe de ü 
aramkirina 
rewşa İraqe, 
em ji bo 
organTzekirina 
diyaloga nişti- 
manT amadene. 

NeçTrvan 
BarzanT sero k wezT re 
Kurdistane di bersiva 
nünere NY de got ku, 
herema Kurdistane 
dixwaze hemü problem 
ü pirsen hilawTstT bi 


reya diyalog ü li gor 
destüre ben çareser 
kirin: 

- Em bi sazkirina 


diyaloga niştimanT re 
ne, le bi şrteku tu alT 
nehen Thmal kirin. Ji 
bona serxistina peva- 
joya siyasT li İraqe ü 
şirTkatiya rasteqTne di 


hikumdariye de, dive li 
dTtin ü hizren hemü 
aliyen siyasiyen İraqe 
be guhdarTkirin. 


- Saziya Neteweyen 
YekgirtT şarezayT ü 
tecrübeyeke baş heye 
ü ji bona ku, İraq ji ve 
kirTze rizgar bibe, 
dikare roleke beş bilTze. 


Şandeya BDP ji Imraliye vegeriya 


PervTn Buldan piştT peyama 
Ocalan xwen, Tfade kir ku, hemü 



AvestaKurd - Şandeya BDP 
a ku Tro çü İmraliye ji grave veg¬ 
eriya. Parlementera İdire PervTn 
Buldan peyama Ocalan xwend. 
Ocalan ji hemü aliyan xwestiye 
ku bi baldar bin. Şandeya BDP a 
ku ji 3 parlementeran pek dihat 
ü Tro çüne Grava İmraliye ü bi 
Rebere PKKe Abdullah Ocalan 
re rüniştin, ji hevdTtine veg- 
eriyan. Parlementera İdire Per¬ 
vTn Buldan, peyama Ocalan ji 
rayagiştT re xwed. Peyama 
Ocalan wiha ye: "Ev hevdTtina 
gaveke dTrokT ye. Em peva- 


joyeke dTrokT dijTn. Hemü alT di 
ve pevajoye de pewiste bi 
berpirsyar 
hewl bidin. 

Di desten 
dewlete de 
kesTn dTlgirtT 
hene. Di 
desten 
PKKe de jT 
hene. Dive 
PKK baş ji 
dTlgirtiyen di desten xwe de 
miqatebe. HevT dikim we xwe 
bigihTnine malbaten xwe." 


daxuyaniyana ku Tcab bike 
hevseroken BDPe we eşkere 
bikin. 


Li Hataye erış birine ser kongreya BDP 



AvestaKurd - Li bajare 
Hataye, komeke nijadperest 
erTşa Kongreya Rexisti- 
na Bajer a BDPe kirin. 
Hevseroke BDPe Sela- 
hattTn DemTrtaş jT beş¬ 
darT kongreye bübü ü 
faşTstan di desten wan 
de ala Tirkiye xwestin 
tekevine salona kon¬ 
greye. 

Bi beşdariya Hev¬ 
seroke BDPe SelahattTn 
DemTrtaş, Kongreya 
Rexistina Bajere Hataye 
a BDPe hate lidarxistin. Dema 
ku kongre dewam dikir, komeke 
ku di demeke kin de hejmara 
wan gihaşte zedetirT 500 kesT a 


faşTst, erTş birine ser kongreya 
BDPe. Nezika 600 BDP'yT beş¬ 


darT kongreye bübün. 

Dema ku Hevserok BDPe 
SelahattTn DemTrtaş axaftina 
xwe dikir, komeke faşTst, ala 


Tirkiye di deste wan de, erTşa 
salona kongreye kirin. Di demek 
kin de hejmara erTşkaran 
gihaşte zedetirT 500 kesT. 
PolTsan nehTştin ku koma 
erTşkar tekevine salona 
kongreya BDPe. DemTr¬ 
taş, piştT axaftina xwe, di 
kontrola polTsan de ji 
salone dür ket. 
BDP'yiyen ku beşdarT 
kongreye bün, ku derke- 
tine derve rasta erTşan 
hatin. Komen faşTst, 
wesaTten BDP'yiyan 
dane ber keviran. 

Li gorT ragihandinan, camen 
otobüsan hatine şkandin ü 
kesen ku brTndar büne jT hene. 
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KURDT-DER Batman Şube yöneticisi 
Zübeyir Çelik, diller üzerinde yapılan 
asimilasyon politikalarının suç olduğunu 
belirterek, Kürt halkının asimilayona 
karşı direnerek dilini sahiplendiğini 
söyledi. 

KURDİ-DER, 21 Şubat Dünya Anadil 
Günü nedeniyle birçok merkezde çeşitli 
etkinlikler düzenleyecek. Etkinliklere 
ilişkin bilgi veren KURDI-DER Batman 
Şube yöneticisi Zübeyir Çelik, "Kürtçe 
hiçbir zaman gerilemedi. Maalesef 
siyasi hareketler, siyasi partiler ve işgal- 
ci güçler bu dilin özgür olmasını iste- 


KURDİ-DER'in kurslarına katılan öğren- 
cilere sertifikaları verilecek. 

KURDİ-DER'den katılım çağrısı 
21 Şubat Dünya Anadil Günü Kürdis- 
tan'da etkinliklerle karşılanarak, anadil 
talebi bir kez daha dile getirilecek. Etkin- 
lik programını açıklayaran KURDİ-DER, 
katılım çağrısında bulundu. 

Eğitim Sen Van Şubesi, 21 Şubat 
Dünya Anadil Günü vesilesiyle şube 
binasında basın toplantısı düzenledi. 
Toplantıya, KESK, DİSK, TMMOB, İHD 
ve KURDI-DER yöneticileri katıldı. 
Toplantıda konuşan KESK Dönem 


Kürtler asimilasyona direndi 



memişlerdir. 20-30 yıl öncesine gider- Sözcüsü Abdüllatif Tül, anadil üzerinde- 
sek bu dil daha çok ağır yasaklar altın- ki asimilasyon politikasına dikkat çek- 
daydı. Ve bu bizim halkımızın üzerinde erek, Türklerin dışında Kürt, Arap, Laz, 

Çerkez, Gürcü, 
Boşnak, Rum 
vb. daha birçok 
halk bulunması- 


na rağmen 
kamusal alanda 


ve eğitimde sa- 
dece Türkçenin 
kullanılması, 
birçok dili yok 
sayarak tehdit 
altına alıyor” 
dedi. 


psikolojik bir durum haline gelmişti" 
dedi. Diller üzerindeki asimilasyon poli- 
tikalarının suç olarak kabul edildiğini 
hatırlatan Çelik, Kürtçenin asimilasyon 
ve yasaklarla yok edilmek istendiğini, 
ancak Kürt halkının da buna karşı 
mücadele vererek, büyük çalışmalara 
imza attığını kaydetti. 21 Şubat Ulus- 
lararası Anadil Günü'nün önemine deği- 
nen Çelik, o gün Kürtler başta olmak 
üzere tüm halkların her yerde dilini 
savunması gerektiğini kaydetti. 

Batman'da da kitlesel basın açıkla- 
ması ardından akşam saatlerinde 
anadilin önemine ilişkin sunum, müzik 
dinletisi ve tiyatro gösterimi yapılarak, 


Tül, 21 Şubat 
Dünya Anadil 
Günü’nde KURDI-DER Van Şubesi 
öncülüğünde Van’da ve 23 Şubat tari- 
hinde Amed'de düzenlenecek olan 


mitinge katılım çağrısında bulundu. 

Hakkari ve Kızıltepe'de program 
açıklandı 

KESK Hakkari Şubeler platformu da 
anadil gününde yapacakları etkinlikleri 
düzenlediği basın toplantısı ile açıkladı. 
KESK Dönem Sözcüsü Serdar Koşa 21 
Şubat günü yapacakları etkinlikler için 
katılım çağrısı yaptı. 

KURDI-DER Kızıltepe Şubesi, 21 
Şubat'ta basın açıklaması ve panel 
düzenleyecek. 

YENİ ÖZGÜR POLİTİKA 


Seçmeli ders değil anadilde eğitim 


Mardin'in Nusaybin İlçesinde bin- 
lerce kişi anadilde eğitim istedi. Bugün 
ise Amed'de Kürtler anadillerine yasal 


güvence isteyecek. 

Mardin'in Nusaybin İlçesi'nde 
KURDİ-DER öncülüğünde 21 Şubat 
Dünya Anadil Günü nedeniyle binlerce 
kişi Mitanni Kültür Merkezi'den Emire 
Gözü Lisesi'ne yürüdü. "Roja zimane 
dayTke ya cihane ptroz be" pankartı 
açılan yürüyüşte "Seçmeli ders safsa- 
tasına son", "Eğitim, anadilinde, bilim- 
sel demokratik olduğunda haktır", 
"Qedexekirina ziman komkujiya gelan 
e", "Dersa bijarte heqareta", "Pirzimam 
ji bo mirovahiye hez e" dövizleri taşındı. 
Kitle, sık sık "Zimane me rumeta me 
ye" "Bi zimane zikmaki perwerde" slo- 
ganı attı. Onlarca gencin de motosiklet- 
leri ile eşlik ettiği yürüyüşe öğrenciler ve 
öğretmenler de katılarak destek verdi. 


Gün vesilesiyle, Adıyaman, Ağrı, 
Amed, Batman, Ankara ve Van'da 
basın açıklaması, meşaleli yürüyüş ve 
konser gerçekleştirildi. İstan- 
тШ bul'da ise yasaklı tüm dillere 
özgürlük istendi. Halkların 
Anayasası, İHD ve Irkçılık ve 
Ayrımcılığa Karşı Komisyon'un 
çağrısıyla Taksim'de yürüyüş 
gerçekleştirildi. Taksim Tramvay 
Durağı'nda biraraya gelen farklı 
halklardan yüzlerce kişi "Anadil 
yüreğin kapısıdır", "Susma 
haykır halklar kardeştir" slogan- 
larıyla Galatasaray Lisesi'ne 
yürüdü. Kürtçe, Adıgece, Çerkesce, 
Ermenice, Pomakça, Gürcüce, Lazca, 
Hemşince dillerde dövizler taşındı. 
Eyleme katılan halkları temsilen birer 
kişi kendi anadilinde, anadile özgürlük 
ve halkların kardeşliği dileklerini dile 
getirdi. Amed'de anadil mitingi bugün. 
Kamu Emekçileri Konfederasyonu 
(KESK) Diyarbakır Şubeler Platformu 
ve KURDİ-DER öncülüğünde İstasyon 
Meydam'nda yapılacak mitingde, Kürtç- 
eye yasal güvence istenerek, anadilde 
eğitim hakkı talebi öne çıkacak. 
"Zimane me rumeta meye li rümeta xwe 
xwedı derkevin" sloganıyla gerçekleştir- 
ilecek mitinge kentteki çok sayıda 
kurum ve Kürt siyasi partileri de destek 
veriyor. 



Başkanlar da eylemdeydi 


Tutuklu belediye başkanlarının tahliye- 
si talebiyle her hafta yapılan Kara 
Perşembe eylemine bu hafta tahliye olan 
belediye başkanları da katıldı. 

Amed Kayapınar Belediyesi çalışan¬ 
larının cezaevinde tutuklu bulunun 
Belediye Başkanları Zülküf Karatekin, 
Başkan Yardımçısı Sabahattin Dinç ve 
Kürt siyasetçileri için yaptıkları "Kara 
Perşembe" eyleminin dün 157'ncisi 
gerçekleştirildi. Belediye hizmet binası 


önünde yapılan eyleme Salı günü ‘KCK 
davası'ndan tahliye edilen Yenişehir eski 
Belediye Başkanı Fırat Anlı, Şırnak eski 
Belediye Başkanı Ahmet Ertak ve Dicle 
eski Belediye Başkanı Abdullah Akengin 
de katıldı. Şırnak eski Belediye Başkanı 
Ertak, 4 yıldır haksız bir şekilde cezaevin¬ 
de tutuklu kaldıklarını belirterek, "Bizler 
tahliye olduk ancak binlerce arkadaşımız 
cezaevinde. Arkadaşlarımız cezaevinde 
tutulmalarının tek nedeni halka hizmet 
etmeleri ve demokrasi 
mücadelesi vermeleriydi. 
İddianamelerde kayda değer 
hiç bir kanıt yok. Barış 
sürecinin samimiyeti cezaev- 
lerinde haksız bir şekilde 
tutuklu bulunan binlerce 
kişinin serbest bırakılmasıyla 
daha olgun bir hale gelecek- 
tir" dedi. Protesto, oturma 
eylemiyle sona erdi. 

Urfa'nın Viranşehir ve 
Suruç ile Mardin'nin Derik ve 
Kızıltepe ilçelerinde de Kara 
Perşembe eylemleri yapıldı. 

AMED 




Diyarbakır Büyükşehir, Sur, Kayapınar, 
Yenişehir ve Bağlar belediyeleri tarafından 
Rojava için büyük yardım kampanyası 
başlatıldı. 

Diyarbakır Büyükşehir 
Belediye Başkanı Osman 
Baydemir, Diyarbakırl ılara 
yardıma aktif katılmaları 
çağrısında bulunarak, 

"Diyarbakır halkı, Gölcük'te 
depremde yardıma ihtiyaç 
duyan Gölcük ve Van'daki 
kardeşlerine nasıl elini uzat- 
tıysa, şimdi de EfrTn, Qamiş- 
lo, Amüde, Serekaniye ve 
Halep'teki kardeşlerine 
dayanışma elini uzatacaktır" 
dedi. 


verileceğini ifade eden Baydemir, 
toplanan bu yardımların Nusaybin 
Belediyesi'ne ulaştırılacağını, oradan da 

F\İVA D r 3 Ä Uf O ? Ш 


Amed'de Rojava halkı ve diğer halklar insani yardımların en az ulaştırıldığı EfrTn, 
için büyük bir yardım kampanyası Qamişlo, Amüde, Serekaniye ve Halep'e 
başlatıldı. Diyarbakır Büyükşehir, Sur, gönderileceğini kaydetti. 

Yenişehir, Kayapınar ve Bağlar Yardımlar 5 merkezde toplanacak 


Rojava için büyük kampanya 


belediyelerinin başlattığı yardım kampa- 
nyasına ilişkin Diyarbakır Büyükşehir 
Belediye binası önünde yapılan basın 
açıklamasına; Büyükşehir Belediye 
Başkanı Osman Baydemir, Yenişehir 
Belediye Başkanı Selim Kurbanoğlu, 
Bağlar Belediye Başkanı Yüksel Baran, 
Barış Anneleri İnisiyatifi aktivistleri, KESK 
Şubeler Platformu ve DİAY-DER üyeleri 
katıldı. Kampanyaya ilişkin açıklamada 
yapan Osman Baydemir, iç savaştan 
dolayı halkın açlığa mahkum olduğunu 
dile getirdi. Qamişlo, Amüde, Serekaniye 
ve Halep'te yaşayan halklarla insani 
dayanışma göstermek için biraraya 
geldiklerini belirten Baydemir, "Uzunca bir 
zamandır despotik rejimden kurtulmak için 
Suriye'deki halklar, haklarına ulaşmak için 
bir çaba içinde bulunuyor. Yaşanan iç 
savaşta halk bugün açlığa mahkum olmuş 
durumdadır. Ve özellikle de sınır boy- 
larımızdaki halkımız büyük bir ekonomik 
ambargo altındadır" dedi. Büyükşehir, 
Bağlar, Kayapınar, Sur ve Yenişehir 
belediyelerinin ortaklaşarak dayanışma ve 
yardım kampanyası başlattıklarını belirten 
Baydemir, kampanya için gerekli tüm izin- 
lerin alındığını kaydetti. Suriye'deki halk- 
lara yönelik başlatılan kampanya 
çerçevesinde temel insani ihtiyaçlar olan 
kuru bakliyat, un, pirinç, yağ, çay, şeker, 
çocuk bezi ve çocuk mamasına ağırlık 


Kampanyalarını, daha önce De¬ 
mokratik Toplum Kongresi (DTK) 
öncülüğünde, siyasi parti ve sivil toplum 
örgütlerinin başlatmış oldukları kampa- 
nyalarla bütünleştirerek sürdüreceklerini 
aktaran Baydemir, yardımların Büyükşehir 
Belediyesi Sosyal Hizmetler Daire 
Başkanlığı'nın bulunduğu Sümerpark'ta, 
Bağlar Belediyesi Zabıta Müdürlüğü'nde, 
Kayapınar Belediye Şantiyesi'nde, 
Yenişehir Belediyesi Alipınar Şantiye¬ 
si'nde ve Sur Belediyesi Mardinkapı Şan¬ 
tiyesi'nde olmak üzere 5 ayrı merkezde 
kayıtlarla toplanacağını belirtti. Baydemir, 
toplanan yardımların aynı şekilde kayıtları 
tutularak Nusaybin Belediyesi aracılığıyla 
EfrTn, Qamişlo, Halep ve Kobane'ye 
ulaştırılacağını ifade etti. 

'Gün aşını paylaşma günü' 

Amed halkına yardıma aktif katılım 
çağrısında da bulunan Baydemir, 
"Diyarbakır halkı nasıl Gölcük'te 
depremde yardıma ihtiyaç duyan Gölcük 
halkına elini uzattıysa, Batman'da, Van'da, 
Bingöl'de, Elazığ'da kardeşlerine nasıl 
elini uzattıysa, şimdi de EfrTn, Qamişlo, 
Amüde, Serekaniye ve Halep'teki kardeş¬ 
lerine dayanışma elini uzatacaktır. Gün 
öyle bir gün ki, aşını paylaşma günüdür. 
Gün kardeşlerimize yüreğimizi açma 
günüdür" diye konuştu. 

DİHA/AMED 























25 Fevral, Şübat-3 Mart, Adar, sal 2013 


13 № 7 (206) DİPLOMAT 


Оджалан: Зтот визит лвллетсл историческим шагом 


Три курдских законодателл 
в субботу посетили курдского 
лидера Абдуллу Оджалана, 
заклкзченного в ткфыме на 
острове Имрали, что стало 
частБК) мирных усилии по 
решеник) курдского вопроса в 
Турдии. 

Короткое залвление, выпу- 
шенное после визита заме- 
стителем председателл BDP 


Первин Булдан, дитирует 
курдского лидера, залвивше- 
го следукзшее: "Әтот визит 
лвллетсл историческим 
шагом, и все стороны должны 
деиствоватһ осторожно и 
деликатно в әтом продолжак)- 
шемсл продессе между госу- 
дарством и РПК ("Рабочеи 
партиеи Курдистана"). РПК 


имек)т гражданских заклк)- 
ченных. РПК должны отно- 
ситһсл к заклкзченным хоро- 
шо, и л надегосһ, что они 
встретлтсл с сөмблми в бли- 
жаишее времл". 

Булдан пообешала, что 
сопредседатели BDP сде- 
лак)т подробное залвление 
по итогам визита в ближаи- 
шее времл. Визит Сирри 
Скзраил, Первин 
Булдан и Алтан 
Тана Курта, депу- 
татов от "Партии 
мира и демокра- 
тии" (BDP) 

лвллетсл вторым 
с начала новои 
инидиативы ту- 
редких властеи по 
мирным перегово- 
рам с курдскими 
повстандами. 

Два других курдских поли- 
тика встретиласһ ранее с 
Оджаланом 3 лнварл. 

Оджалан, лидер запре- 
шеннои "Рабочеи партии Кур- 
дистана" (РПК), отбывает 
пожизненное заклкзчение в 
ткзрыме на острове Имрали в 
Мраморном море к к)гу от 


Стамбула с момента его 
захвата в Наироби в 1999 
году. Туредкие СМИ 
сообшакгг, что Оджалан 
через своих посетителеи 
может передатһ призыв o 
прекрашении огнл руковод- 
ству РПК, которал рассматри- 
ваетсл как "террористиче- 
скал" организадии Анкарои и 
США. РПК продолжает оста- 
вәтбсл в черном списке ЕС, 
несмотрл на решение суда об 
отмене размешенил повстан- 
ческих курдских групп РПК и 
ее политического крыла в 
террористическом списке 
Европеиского Сокзза. 

Туредкие спедслужбы воз- 
обновили мирные перегово- 
ры с Оджаланом в конде про- 
шлого года, имел конечнои 
дөлбк) прекрашение почти 30- 
летнеи борһбы с РПК, высту- 
пакидеи за автономик) в курд- 
ском регионе на кзго-востоке 
Турдии. 

C момента своего основа- 
нил в 1984 году, РПК ведет 
борһбу с туредким государст- 
вом, которое до сих пор отри- 
дает конститудионное суше- 
ствование курдов. 



Обрашение к главам Представителһства 
Регионалычого правителһства Иракского 


Курдистана и Д( 
П a рти и Курд и с 

Дорогие друзһл! 

Визит в Москву президен- 
та Курдистана, Масуда Барза- 
ни, лвллетсл знаковым и без 
вслкого преувеличенил мож- 
но сказатв, историческим 
событием. Россил лвллетсл 
сверхд e ржа вои, постол н н ы м 
членом Совбеза ООН, и, 
несмотрл на все свои пробле- 
мы, влилтелыным актором 
мировои политики, и налажи- 
вание дипломатических, ако- 
номических и политических 
отношении с әтои странои 
краине важно. Хотл до сих 
пор әта страна, к сожаленик), 
не имела четко выраженнои 
политики по курдскому вопро- 
су в делом. 

20 февралл состолласв 
Встреча Президента Курди- 
стана Масуда Барзани и пре- 
зидента России. Было бы 


Јмократическои 
тана в России 


конечно очөнб символично, 
если бы встреча состолләсб, 



например, в том же кабинете 
где когда-то отед народов 
принимал легендарного 
Мустафу Барзани. Но, тем не 
менее, значение әтои встречи 
нөлбзл переоденитһ. 

Әто триумф курдистанскои 
дипломатии и плод огромного 
труда и титанических усилии 
Представителвства Регио- 
налыного правителһства и 


Демократическои Партии 
Курдистана в Москве. Благо- 
дарл вам, курдскии народ 
превратилсл из изгнанников и 
просителеи в победителеи. 

Поәтому хотел бы выра- 
зитб огромнук) благодарностһ 
за прекраснук) организадик), 
столб важного визита за то, 
что и в итоге Вы добилисБ 
того, что он состоллсл именно 
так, как Вы его планировали. 

Считак), что әто прорыв на 
россииском направлении и 
начало болылого пути. 

В то же времл, думак), что 
Вы согласитесБ со мнои, и 
визит Барзани әто прекрасно 
показал, насколһко велика 
ролһ силһнои и стабилһнои 
диаспоры и ее достоиных 
представителеи. Вы правилһ- 
но организовали работу с 
курдскои диаспорои России и 
вот резулһтат налидо. 

Желакз Вам успехов. 

Искренне Ваш 

Председателһ "Сок)за Кур- 
дов Грузии" Виталии Набиев 
(Анкоси) 



улиды городов Турдии в чет- 
верг по случакз Международ- 
ного днл родного лзыка, кото- 



рыи они отметили факелһны- 
ми шествилми, пресс-конфе- 
рендилми и кондертами под 
руководством организадии 
"KURDI-DER” (Kurdish Lan- 
guage Research and Develop- 
ment Union). Об әтом сообша- 


Ј1к)ди выразили свои тре- 
бованил по признаник) права 
на роднои лзык. Они несли 
транспаранты с нәдписбк) на 
лзыках всех народов, прожи- 
вак)|дих в Турдии: "Роднои 
лзык - әто дверһ к сердду". 

Стамбул, Анкара, Дилрба- 
кыр, Ван, Адылман и Arpa 
стали главными дентрами 
демонстрадии, к которым 
присоединилисһ члены "Пар- 
тии мира и демократии" 
(BDP) и рлд обшественных 
организадии, в том числе, 
"Ассодиадил прав человека". 

В писһменном залвлении 
BDP по случак) Международ- 


дөнһ родного лзыка 

ного днл родного лзыка, гово- 
ритсл, что Туредкал Респуб- 
лика совершает преступле- 
ние против человечества 
путем наложенил запрета и 
ограничении на исполвзова- 
ние курдского и других лзыков 
в стране. BDP призвала соз- 
дәтб конститудионные гаран- 
тии исполһзованил родного 
лзыка во всех областлх и 
потребовала положитб конед 
менталитету "однои надии, 
одного лзыка и однои кулыу- 
ры". Как мы уже сообшали, 
депутаты BDP отправили пар- 
ламентскии запрос o легали- 
задии и зашите всех лзыков в 
Турдии. 


Все политические силы 
Ирака должны решатһ возни- 
какзшие проблемы мирным 
путем, отказавшисБ от улһти- 
мативных и непримиримых 
позидии, залвил министр ино- 
странных дел РФ Сергеи Лав- 
ров в ходе встречи в прези- 
дентом Курдского автономно- 
го раиона Ирака Масудом 
Барзани. 06 итогах прошед- 
шеи встречи сообшает депар- 
тамент информадии и печати 
МИД РФ. 



остакзтсл фактически незави- 
симыми с 1991 г. Падение 
режима президента Саддама 


"С.Лавров призвал курд- 

С.Лавров: Все политические 
силы Ирака должны отказатвсл 
от улыимативных пози1дии 


ского лидера продолжитһ 
игратһ конструктивнук) РОЛБ в 
налаживании неконфронта- 
дионного межиракского диа- 
лога с делБК) урегулированил 
имек)|дихсл разногласии и 
скореишеи стабилизадии 
обстановки в стране", - гово- 
ритсл в сообшении. 

Напомним, что северные 
раионы Ирака, населенные 
преимушественно курдами, 


Хусеина в 2003г. привело к 
попыткам Багдада реинтегри- 
роватһ курдские территории, 
однако әти усилил имели 
ограниченныи резулһтат. 
Клкзчевым вопросом в отно- 
шенилх дентралһного прави- 
телһства и автономии остает- 
сл распределение доходов от 
нефтлных месторождении, 
расположенных на занимае- 
мых курдами территорилх. 


Туредкии канал o визите Масуда Барзани 
в Россик) и знергетике Курдистана 


В понеделһник 18 февралл 
туредкии телеканал "TRT 
Turk" взлл интервБК) у пред- 
ставителл "Демократическои 
партии Курдистана" в России 
Хошави Бабакра. Вопросы 
корреспондента 'TRT Turk” 
Бариша Мутлу касалисһ визи- 
та в Россик) президента Кур- 
дистана Масуда Барзани, 
положенил в Ираке, отноше- 
нии Әрбилл и Багдада, и әко- 
номического развитил Курди- 
стана. Программа, выпушен- 
на 9\ каналом в әфир в минув- 


шее воскресенһе, сделала 
анализ визита президента 





Барзани, положенил в Ираке и 
Сирии и перспектив онергети- 
ческого развитил Курдистана. 
Передача транслируетсл на 
туредком лзыке. 


Визит на Имрали все 
еиде н e on ределен 


Имена, перечисленные в 
залвлении на вторук) делега- 
дик) парламентариев к заклк)- 
ченному в ткзрыме лидеру 
"Рабочеи партии 
Курдистана" (РПК) 
на острове Имра- 
ли, оставалисБ 
неопределенными 
по состолник) на 
19 февралл. 
Премһер-министр 
Турдии Реджеп 
Таиип Әрдоган 
залвил, что фор- 
малһныи запрос от "Партии 
мира и демократии" (BDP) не 
поступал. 

"Писыменное залвление 
пока не поступило в мини- 
стерство к)стидии. Имена ста- 
нут известными после әтого", 
сообшил Әрдоган журнали- 
стам 19 февралл. 

Со п ред сед ател b BDP 

Гкзлһтан Кишанак сообшила, 
что работа партии по визиту 
продолжаетсл. "B кратчаишие 
сроки делегадил от нашеи 
партии посетит Имрали, наша 
работа все euje продолжает- 
сл", сказала она. "Технические 
продедуры не лвллкзтсл оченһ 
важными. Залвление может 


6ытһ сделано в течение днл 
или ночи, әто не проблема. 
Наша партил примет решение 
o делегадии, a министерство 


к)стидии выдаст разрешение. 
Мы хотим поддерживатһ әтот 
продесс без каких-либо про- 
блем". 

B рамках "мирного продес- 
са" правителһственные чинов- 
ники ведут переговоры с 
заклк)ченным лидером РПК 
Абдуллои Оджаланом, чтобы 
убедитһ боевиков РПК сло- 
житһ оружие и решитһ курд- 
скии вопрос в стране. Парла- 
ментарии Ахмед Ткзрк и Аила 
Акат посетили Оджалана на 
острове Имрали 3 лнварл. 

17 февралл Әрдоган 
сообшил, что имена делегатов 
уже получены и разрешение 
будет подписано уже вечером. 
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BDP назвала членов 
делегачии к Оджалану 


Партил мира и демократии 
(BDP) уведомила Мини- 
стерство К)сти1дии, что она 
выбрала Сирри Скзраиа 
Ондера, Первин Булдан, и 
Алтана Тана в качестве чле- 
нов делегадии на остров 
Имрали длл встречи с Абдул- 
лои Оджаланом, заклгочен- 
ным лидером "Рабочеи пар- 
тии Курдистана" (РПК). 

Патовал ситуадил, кото- 
рал сложиласБ между прави- 
төлбством и BDP из-за спора 
o составе делегадии, была 
решена после вмешателһ- 
ства Оджалана, и теперһ 
группа отправитсл на Имра- 
ли в течение несколы<их днеи 
после окончанил необходи- 
мых продедур. Об әтом 
пишет "Hurriyet Daily News". 

Имена были об^влены 
на основании писһменного 


залвленил BDP, после много- 
часовои встречи в среду в 
попытке положитб конед 
неопределенности относи- 



төлһно того, кто будет прово- 
дитб вторук) встречу с Оджа- 
ланом. В залвлении говорит- 
сл, что премһер-министр Тур- 
дии Реджеп Таиип Әрдоган 
отказалсл позволитб сопред- 
седателк) BDP Селахаттину 
Демирташу и независимому 
депутату Ахмеду "Порку посе- 


титб Оджалана. Ссыләлсб на 
сообшение, доставленное от 
Оджалана через его брата, 
Мехмета Оджалана, залвив- 
шего, что лидер РПК ожидает 
встречи с одним из сопредсе- 
дателеи в составе второи 
делегадии, в залвлении BDP 
говоритсл, что әти три имени 
были выбраны Оджаланом. 

Первин Булдан лвллетсл 
женои Саваша Булдана, кото- 
рыи был убит неизвестными 
в 1994 году. Алтан Тан пред- 
ставллет консервативное 
крыло BDP и известен как 
религиозныи курдскии поли- 
тик. Ондер лвллетсл әтниче- 
ским турком туркменского 
происхожденил. Обозрева- 
төлб и режиссер, Ондер был 
также политическим активи- 
стом в конде 1970-х годов и 
подвергсл пыткам во времл 
заклк)ченил в торһме. Тан и 
Ондер лвллктгсл членами 
парламента с 2011 года. 


Турдил разрешила визит к 
заклк>ченному лидеру курдов 



Правителһство Турдии 
дало разрешение трем депу- 
татам парламента страны, 
занимакзшим прокурдскук) 


позидик), посөтитб содержа- 
шегосл в заклк)чении лидера 
курдскои сепаратистскои пар- 
тии РПК Абдуллы Оджалана с 
делБК) переговоров o прекра- 
шении многолетнего воору- 
женного конфликта. 


Әтот визит задерживалсл 
из-за возражении властеи про- 
тив выбора делегатов, после 
того как некоторые прокурд- 
ские парламента- 
рии были заснлты 
обнимакзшими курд- 
ских повстандев. 

Один из членов 
делегадии залвил, 
что остаетсл пока 
нелсным, призовет 
ли Оджалан своих 
соратников по Рабо- 
чеи партии Курди- 
стана к прекраше- 
ник) нападении на 
туредкие силы. В случае 
заклғоченил перемирил әто 
станет первым конкретным 
резулыатом контактов туред- 
ких властеи с курдскими 
повстандами, которые нача- 
Л l/ICb в прошлом году. 


«Записка o Курдистане» 1837 года барона Бодз 
как источник по истории восточного Курдистана 


(начала в 205-ом номере) 

Автор также описывает 
генеалогик) некоторых курд- 
ских правителеи, например, 
Ревандуза, началыника Шах- 
резура (Сорана) и др. Kacancb 
географии Восточното Курди- 
стана, он отмечал особенно- 
сти его топонимики. Так, 
например, Загрос, главнеи- 
шии хребет Курдистана, тлну- 
шиисл по западнои его грани- 
|де, покрытои вечными снега- 
ми, в булуках Бане, Мериван и 
Хауратан именовалсл Чөхилб- 
чешме, что означает «хребет 
сорока рек». Деиствителһно, 
как отмечает Боде, в его отро- 
гах берут начало многие реки, 
текушие к северо-востоку и 
к)го-западу. Он уточнлет гео- 
графическое положение зтого 
хребта и пишет: «НеправилБ- 
но полагак)т, что хребет 
Загрос составллет граниду 
между Курдистаном и Солеи- 
манек), ибо два булука перво- 
го -Бане и Мериван перебро- 
шены по ту сторону гор. Хре- 
бет зтот непрерывнои дөпһк) 
тлнетсл на КОг; переходит в 
Керманшах и соединлетсл с 
горами Лористана. где назы- 
ваетсл Ку-Кубир (великал 
гора) и также покрыт снегом. 
Обшее же название его у кур- 
дов Шаху или Шах-Ку (LJapb 
гора)... к Западу от Керинда ... 
известен под именем Таги- 
Геро или Герау; веролтно - 
«zagri-pilac» - древних»6. 

Боде нанес также на карту 
крал новые реки, уточнил 
направленил названил ранее 
имевшихсл рек на наиболее 
распространенных картах 
европеиских путешественни- 
ков. Так же, как и в случае с 
горным хребтом, отделһные 
части которого имели свои 
названил, одна и та же река в 
различных ее теченилх имено- 
валасһ по-разному. При әтом 
Боде уточнлет, что «в новеи- 
шеи карте Аросмита (Ar-row- 
smith), которал считаетсл 
луч^шеи и подробнеишеи, 
частһ упомлнутых рек вовсе 
не означена, другие ложно 
названы и направленил их 
показаны неправилһно»7. 

Bo времл своего прохожде- 


нил по горным тропам Курди- 
стана барон Боде записывал 
также легенды и притчи, свл- 
занные с тем или иным прохо- 
дом, которые бытовали в то 
времл среди местного населе- 
нил. Однои из них лвллетсл 
тропинка Гусеин-Пири, по 
которои прошел Надир-шах, 
когда воевал против Турдии. 


Барон Боде записал буквалһ- 
но следук)|дее: «У крестһлни- 
на деревни Махедешт по 
имени Гусеин-ага, жители 
Зохаба отнлли силои корову, и 
он отправилсл в Началһнику 
тои провиндии, принадлежав- 
шеи Турмии, Аблуллах-Паша с 
просһбок) приказатһ возвра- 
титһ ему его собственностһ. - 
Паша отвечал ему с усмеш- 
кок), что отдаст ему корову 
лишһ тогда когда Надир-Шах 
придет за нек). - Осмелнныи и 
обиженныи крестһлнин пкллл- 
сл, что приведет к нему Нади- 
ра во что бы то ни стало. - В то 
времл Надир шел против 
Индии; -но ни мыслһ o дале- 
ком странствии, ни издержки, 


которым он должен был под- 
вергнутһсл, не удержали 
Гусеина, он отправилсл вслед 
за шахом и догнал его уже на 
Аттоке. - Представленныи 


Надиру он обтзлвил o причине 
своего прихода и умоллл Шаха 
отменив поход против Индии, 
возвратитһсл вместе с ним и 
придунитһ началһника Зохаба 
возвратитһ ему потерлннук) 
корову; Гусеин вызвалсл пока- 
затһ 1Дарк) кратчаишии путһ в 
Зохаб. - Надиру по^нравиласһ 
страннал настоичивал npocb- 
ба крестһлнина, но в особен- 
ности предприимчивыи дух 
его; может 6ытһ и то, что хит- 
рыи завоевателһ доволен был 
случаем иметһ в запасе пред- 
лог длл изБлвленил неудо- 
волһствил против Турдии; - как 
бы то ни было он отвечал про- 
сителк), что так как он уже так 
близок к Индии, то стыдно ему 


возвраидатһсл не покорив ее; 
но что вслед по успешном 
окончании начатого дела, и 
возвраи^ении в Персик), он 
непременно удовлетворит его 
просһбу. - Гусеин получив 
достоиное вознаграждение за 
принлтыи им труд пустилсл 
обратно домои. 

По окончании воины в 
Индии Надир деиствителһно 
прибыл в Махидешт велел 
отыскатһ Гусеин-Пири и пору- 
читһ бытһ его проводником. - 
Из Махидешта он говорлт про- 
бралсл в Зохаб в одни сутки с 
12 тыс. воиск (по обыкно^вен- 
нои дороге более 16 фарса- 
гов) и занлв его прежде неже- 
ли Туредкии Началһник, кото- 
рыи поджидал его с воиском у 
прохода Тош-Геро мог опом- 
нитһсл от внезапного полвле- 
нил Надира к нему в тыл. - 
Корова был возвраи^ена 
Гусеину»8. 

Болһшои интерес также 
представллет описание расте- 
нии, выраи^иваемых в Восточ- 
ном Курдистане и исполһзуе- 
мых в различных видах хозли- 
ственнои делтелһности. 

Среди них, например, мазу 
(род дуба) - чернилһные ореш- 
ки росли преиму^ественно на 
восток от гор Загрос, a также в 
Керманшахе и Зохабе. Все 
части әтого полезного дерева 
имели свое употребление и 
шли на продажу. Их свозили 
со всего крал в Соуджбу-лак 
(Мехабад), откуда отправллли 
в Тавриз и Тбилиси, a также в 
Турмик). Одни из сорта 
исполһзовалисһ длл дубленил 
кож, другие применлли в 
птду: готовили муку и пекли 
хлеб или гезенгебилһ (род 
персидского лакомства), при- 
готовллли лекарства от 
оспы9.Автор рассказывает 
также и o животном мире уви- 
денных им раионов. 

Барон Боде указывает на 
административное деление 
крал, которое сушественно 
отличалосһ от представлении 


европеиских путешественни- 
ков. Он отмечал, что Курди- 
стан разделллсл на Султан- 
Нишины (то естһ места, где 
был началһник или султан). И 
таковых там тогда было 18. 
Әто весһма важно, посколһку в 
записках других путешествен- 
ников и в более поздних тру- 
дах не сушествует единого 
мненил o численности провин- 
дии и административно-терри- 
ториалһных единим Ирана. В 
разных частлх страны админи- 
стративно-территориалһное 
деле^ние имело cbokd спеми- 
фику. Әтот вопрос был урегу- 
лирован лишһ к 1911 г, когда 
был обнародован спеди- 
әлһныи документ об админи- 
стративно-территориалһном 
делении Ирана10. 

В делом, «Записка o Курди- 
стане» барона Боде, состав- 
леннал в конме 1837 г, лвллет- 
сл интересным и важным 
источником по новои истории 
Восточного Курдистана. Со- 
держаи^алсл в неи деннал 
информадил дает представле- 
ние об условилх жизни, хозли- 
ственнои делтелһности, ду- 
ховности курдского населенил 
зтого раиона, отношении его 
правителеи с правителлми 
Ирана и Турмии. 

Источники: 

1. АВП РФ, ф. 144. Персид- 
скии стол. On. 488, 2302.395.1, 
№ I. Лл. 278-298. 

2. Там же. Л. 290 об. 

3. Там же. Л. 290. 

4. Там же. Л. 290 об. 

5. Там же. Л. 289. 

6. Там же. Л. 279. 

7. Тамже.Лл. 280-281. 

8. Тамже.Лл. 278 об., 279, 
279 об. 

9. Там же. Лл. 282-283 об. 

10. Там же. АВП РФ, ф. 
Персидскии стол (основнои), 
on. 488. Д. 4.750. 

O. И. Жигалина 

Доктор историеских наук 

Журнал Дружба (Dostani). 
№9. 2000. Москва. СС. 38-40. 
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DİPLOMAT 


Масуд Барзани посетил Институт Востоковеденил PAH 


Вчера, 21 февралл в рамках московскии институт - Институт 
своего визита в столиду Рос- Востоковеденил PAH на ул. 
сиискои федерадии, президент Рождественка. Институт изве- 
Курдистана посетил известныи стен своими исследованилми в 



области курдскои истории и, в 
частности, курдского освободи- 
төлбного движенил. 

Монографии ученых-курдо- 
ведов, работакзших в институ- 
те, представллкгг собои серһез- 
ное исследование истории кур- 
дов и могут лечһ в основу учеб- 
ников курдскои истории длл 
изученил в самом Курдистане. 

В мае прошлого года в Зале 
Ученого Совета Института про- 
шла третһл Конферендил по 
курдоведеник) - "Лазаревские 
чтенил", посвлшеннал памлти 
известного россииского курдо- 


веда, ученого, просветителл и 
педагога М.С.Лазарева. Ha кон- 
ферендии впервые был пред- 
ставлен первыи сборник док- 
ладов предыдуидих "Лазарев- 
ских чтении", подготовленныи 
редактором сборника - докто- 
ром исторических наук, про- 
фессором О.И.Жигалинои, при 
спонсорскои поддержке дирек- 
дии ИВ PAH. Материалы "Пер- 
вых Лазаревских чтении" опуб- 
ликованы на странидах нашего 
саита, издание второго сборни- 
ка уже готовитсл к выпуску. 

Директор, Институт востоко- 
веденил PAH, член-корреспон- 
дент PAH, доктор исторических 


наук, профессор Наумкин Вита- 
лии Влчеславович собрал 
ведуи^их ученых института, 
чтобы приветствоватһ Прези- 
дента Барзани и сопровождак)- 
□дук) его делегадик). Виталии 
Наумкин и Масуд Барзани 
обменллисһ теплыми привет- 
ствилми. 

Господин Наумкин торже- 
ственно вручил Барзани новук) 
книгу доктора исторических 
наук, профессора Олыи Ива- 
новны Жигалинои "Мулла 
Мустафа Барзани. Историче- 
скии портрет". 

Смотретһ на канале 
"KurdistanRuVideoNews " 


"Газпром" и Курдистан обсудили 
перспективы взаимодеиствил 
в нефтегазовои с ф e р e 

В дентралыном офисе ОАО Алексел Миллера и Президента 
"Газпром" состолләсһ рабочал Курдистана Масуда Барзани. 
встреча Председателл Правленил Стороны обсудили возможно- 

сти развитил двустороннего 
сотрудничества в нефтегазо- 
вои сфере. В частности, были 
рассмотрены перспективы 
взаимодеиствил "Газпрома" и 
нефтегазовых компании Курди- 
стана в области геологораз- 
ведки, разработки и әксплуата- 
дии нефтлных и газовых 
месторождении. 




Масуд Барзани в севернои столиде России 

23 февралл 


во времл своего 
пребыванил в 
Санкт-Петер- 
бурге президент 
Курдистана 
Масуд Барзани 
посетил музеи 
истории Санкт- 
Петербурга и 
произвел полу- 
денныи выстрел 
из пушки. 


Генералһныи секретарһ МИДа Голландии открыла 
офидиалыное п редставител һство своеи страны в Зрбиле 


Чиновники из голландского 
министерства иностранных дел и 
представители их посолбствә в 
Багдаде собралисһ в Әрбиле 20 
февралл, чтобы офидиалһно 
открытһ представителһство 

посолһства Голландии. ГенералБ- 
ныи секретарһ голландского мини- 
стерства иностранных дел, г-жа 
Рене Джонс-Бос, прибы- 
ла в Курдистан длл 
деремонии открытил 
представителһства, 
которое будет возглав- 
ллтб г-н Джероен Көлб- 
дерхуис. 

Выступал на деремо- 
нии, посол Нидерландов 
в Ираке, г-н Гарри Моле- 
нар, приветствовал пра- 
вителһственных чинов- 
ников и дипломатов и сказал, что 
ато событие знаменует собои 
значителһныи шаг в развитии отно- 
шении Курдистана и Голландии. Он 
сказал: "Н горжусһ возможностбк) 
провести әто мероприлтие по двум 
причинам: во-первых, потому что 
мы представллем первыи высоко- 
поставленныи офидиалһныи визит, 
a во-вторых, конечно, потому, что 
мы офидиалыно начали наше при- 
сутствие здөсб, в Курдистане". 

Нидерланды лвллкзтсл 26-и 
странои, которал открыла свое 
представителвство в Әрбиле. 

Миссис Джонс-Бос признала 
трудности, с которыми столкнулсл 
курдскии народ при прежнем режи- 
ме - многие из них бежали в Нидер- 
ланды. Она сказала: "Мы здөсб, 
отчасти потому, что у нас хорошие 
отношенил с лкздбми региона, a 
также потому, что мы думаем, что у 
нас ecTb, что им предложитһ". Она 
коснуласһ видимого прогресса, 
достигнутого Курдистаном, и поли- 
тическои зрелости руководства 
Курдистана. Она также говорила об 
открытии памлтника в Нидерлан- 


дах в чөстб истории и страдании 
курдского народа. Нидерланды в 
настолшее времл имекгг болБшое 
курдское население, достигак) 1 дее 
около 85000 человек, сооби^ила 
миссис Джонс-Бос. 

Министр внутренних дел КРГ 
Карим Синджари выступил на 
мероприлтии от имени премһер- 


министра Нечирвана Барзани. Он 
сказал: "Открытие атого офиса 
лвллетсл очередным шагом в рас- 
ширении свлзеи между Курдиста- 
ном и Нидерландами, и лвллетсл 
чәстһк) нашеи политики взаимо- 
деиствил с международным сооб- 
идеством". "Мы придаем болылое 
значение нашим отношенилм с 
Нидерландами, посколы<у әто одна 
из наиболее развитых стран в 
Европеиском Сокззе. Мы надеемсл, 
что их компании и инвесторы будут 
участвоватһ в восстановлении 
нашеи инфраструктуры". В ходе 
своего визита Генералыныи секре- 
тарһ Джонс-Бос встретиласһ с 
премһер-министром Барзани, виде- 
спикером парламента Хасаном 
Расулом, министром Синджари, 
министром иностранных дел Фала- 
хом Мустафои и министром сөлһ- 
ского и водного хозлиства Серва- 
ном Бабаном. В открытии предста- 
вителһства принлли участие так же 
министр торговли и промышленно- 
сти КРГ Синан Чалеби, губернатор 
Әрбилл Навзад Хади, правителһ- 
ственные чиновники и дипломаты. 



компанил тазпром Барзани: "Газпром нефтһ подписал рлд 
Т договоров СӘ с Ә ирГкским договоров с Иракским Курдистаном" 


Курдистаном, сооби^ил жур- 
налистам в Москве лидер 
әтого автономного раиона 
Масуд Барзани. "Ha днлх 
были заклк)чены очөнһ важ- 
ные договоры с компаниеи 
"Газпром нефтһ", - сказал он, 
отвечал на вопрос - соответ- 
ствует ли деиствителыности 
информадил, что россиискал 
компанил уходит с әтого 
рынка.Тазпром нефтһ" ухо- 
дит - әто неправда. Заклк)- 
ченные недавно договоры 
подтверждактг, что они и 
далыие будут работатһ", - 
добавил Барзани. Вместе с 
тем, лидер Иракского Курди- 
стана отметил, что идут 
переговоры и с другими рос- 
сиискими компанилми. 
Сирииды сами должны 
рөшатһ свок) судһбу. "Глав- 
ное - остановитһ кровопро- 


литие в Сирии. Мы выступа- 
ем за то, чтобы сирииды 
сами решали свок) судһбу. 
При әтом важно, чтобы обес- 
печивалисһ и права курдов", 
- подчеркнул Барзани. Глава 
иракского Курдистана рас- 
считывает встретитһсл с 
Владимиром Путиным 
Масуд Барзани в рамках 
визита в Москву рассчитыва- 
ет встретитһсл с Владими- 
ром Путиным и главои МИД 
РФ Сергеем Лавровым. 
"Намечаетсл встреча с пре- 
зидентом России, спикером 
парламента, министром ино- 
странных дел, a также с 
представителлми рлда ком- 
пании, в частности, Газпро- 
ма", - информировал он. "В 
составе делегадии находит- 
с 9\ министр әнергетики ирак- 
ского Курдистана, он будет 


обсуждатһ более конкретно 
вопросы әкономического 



сотрудничества, - сказал 
лидер автономного раиона. - 
В рамках визита будет рас- 
сматриватһсл много вопро- 
сов - политических, әкономи- 
ческих, ситуадил в Сирии и в 
регионе в делом". 


Депутат BDP представил законопроект 
об исполБзовании курдских 
букв в туредком алфавите 


Депутат про-курдскои 
"Партии мира и демократии" 
(BDP) Адилһ Курт передал в 
офис Председателл парла- 
мента Турдии законопроект 
по легализадии исполһзовә- 
нил курдских букв E, I, X, W и 
Q в туредком алфавите, 
сооби^ает "Todays Zaman". 
Законопроект предлагает 
измененил в текуи^ии закон 
№ 1353, касагошиисл 

исполһзованил туредкого 
алфавита, и намерен лега- 
лизоватһ публичное исполһ- 
зование курдских слов, 
названии и букв курдского 
алфавита. "Суи^ествует мно- 
жество судебных дел против 
местных администраторов в 

ВОСТОЧНОИ И К)ГО-ВОСТОЧНОИ 

частлх страны за листовки, 
плакаты и пригласителыные 
билеты, опубликованные на 
курдском лзыке. Туредкие 
суды приказывали нөсколһ- 
ко раз измөнитһ курдские 
названил парков, улид и 


кулһтурных дентров, ссыла- 
9 \ cb на статыо 222 Уголовно- 
го кодекса Турдии [которал 
предусматривает уголовнук) 
ответственностһ за исполһ- 
зование букв, которые не 
входлт в туредкии алфа- 
вит]," залвил Курт в 
своем предложении. 
Законопроект позволит 
исполһзование курдских 
имен, которые вклгочактг 
буквы E, I, X, W и Q в 
удостоверенилх лично- 
сти, свидетелһствах o браке, 
правах собственности и в 
лк)бом обһдественном 
месте. Предложение BDP 
также призывает узаконитһ 
право на свободное исполһ- 
зование родного лзыка в 
сфере образованил и в 
медидинских учрежденилх, 
a также в лк>бом обидествен- 


ном месте. Правителһство 
премһер-министра Турдии 
Реджепа Таиипа Әрдогана 
позволило некоторыи рост 
кулы-урных и лзыковых прав 


курдов, которые составллкгг 
около 20 продентов 75 мил- 
лионного населенил Турдии. 
Среди его инидиатив откры- 
тие радио и телевиденил на 
курдском лзыке. В прошлом 
меслде парламент принлл 
закон, санкдионировавшии 
исполһзование курдского в 
судах. Kurdistan.Ru 
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Россиискии и курдистанскии 
президенты вспомнили 
историк» и обсудили будуидее 


Как мы уже сообшали, сего- 
днл 20 февралл Президент 
России Владимир Путин встре- 
тилсл с президентом Курдиста- 
на Масудом Барзани. 

Президенты подробно оста- 
новилисһ на исторических дру- 
жеских отношенилх между 
народами Курдистана и CCCR 
В частности, Владимир Путин 


сообшил, что хорошо осведом- 
лен об истории курдского осво- 
бодителһного движенил и o 
пребывании лидера курдского 
народа, Мустафы Барзани, в 
России. Поблагодарив прези- 
дента России за приглашение в 
Москву, Масуд Барзани, со 
своеи стороны, подчеркнул 
свое особое отношение к әтому 


городу, посколһку с детских лет 
он был свлзан длл него с 
отдом. Масуд Барзани сказал, 
что лично длл него - әто исто- 
рическал возможностһ увидетһ 
город, где жил отед. Помимо 
истории взаимоотношении Рос- 
сии и Курдистана, стороны кос- 
нулисһ многих политических, 
әкономических и кулыурных 
вопросов. Президенты так же 
обсудили ролһ россииских ком- 
пании в реконструкдии и разви- 
тии Курдистана. 


Масуд Барзани встретилсл с Сергеем Лавровым 



Сергеи Лавров, министр 
иностранных дел Россиискои 
Федерадии принлл президен- 
та Курдистана и сопровож- 
дакзшук) его делегадик). 

К прибывшеи 19 февралл 
по приглашеник) президента 
РФ В.Путина курдскои делега- 
дии на встрече присоединил- 
сл министр иностранных дел 
Ирака, Хошилр Зибари, при- 
летевшии в Москву от имени 
Лиги Арабских Государств 
(Ј1АГ), которук) с прошлого 
года возглавллет Ирак. 

В начале встречи стороны 
обменллисБ приветствилми. 
Масуд Барзани рассказал об 
исторических свлзлх курдско- 
го и россииского народов и o 
пребывании лидера курдского 
освободителһного движенил 
Мустафы Барзани в СССР 
Министр иностранных дел РФ 
выступил с ответнои речБК), 
подчеркнув сказанные накану- 
не президентом России слова 
o том, что "мы должны укре- 
питб наши дружественные 
свлзи между Россиеи, Ираком 
и Курдистаном". В другои 
части встречи стороны обсу- 
дили вопросы возможного 
участил россииских инвесто- 
ров в секторе производства 


әлектроәнергии в Ираке и Кур- 
дистане. 

Последнеи темои перего- 
воров стала воина в Сирии и 
ее влилние на Ирак и Курди- 
стан. Масуд Барзани залвил, 
что на сегоднлшнии дөнб в 
Курдистане находлтсл более 
75000 сирииских бежендев. 
Помимо обеспеченил бежен- 
дев, Курдистан занлт постав- 
кои гуманитарнои помоши в 
сирииские раионы. Президент 
Курдистана еп\е раз подчерк- 
нул, что сириискии народ дол- 
жен самостолтелһно опреде- 
ЛИТБ СВОК) судһбу, Ə КурДЫ 
Сирии - обрести свои права. 

Bo времл встречи прези- 
дента сопровождали: министр 


иностранных дел Ирака Хо- 
шилр Зибари, посол Респуб- 
лики Ирак в Москве Фаик Нер- 
веи, глава "Курдского Нади- 
оналһного Совета" Масрур 
Барзани, министр природных 
ресурсов КРГ Ашти Хаврами, 
глава президентского офиса 
Фуад Хусеин, министр ино- 
странных дел КРГ Фалах 
Мустафа, министр строителһ- 
ства и реконструкдии г-н Кам- 
ран Ахмед Абдулла, советник 
президента Барез Барзани и 
представителһ КРГ в России 
Асо Джанги Бурхан. 

Министра иностранных 
дел России сопровождал его 
заместителһ - Михаил Богда- 
нов. 




ПремБер-министр Барзани призвал 
к международному участик) в решении 
иракского политического тупика 


Премһер-министр Курдистана Нечирван Барзани в понөдөлб- 
ник принлл делегаиик) послов европеиских государств и их пред- 
ставителеи в Курдистане, чтобы обсудитһ текуи^ие политические 
разногласил в Ираке. 

Глава делегамии ЕС в Ираке г-жа Лна Хибаскова подтверди- 
ла заинтересованностһ ЕС в поддержке демократических про- 
иессов в Ираке. Дипломаты высоко оиенили заслуги кабинета 
премһер-министра Барзани в быстром развитии Курдистана, и 
приветствовали его усилил в поиске мирных решении разногла- 



сии с федералһным правителһством в Багдаде. Делегамил ЕС 
направит отчет o встрече в Совет министров иностранных дел 
Европеиского парламента, которыи проведет совеи^ание в Бркзс- 
селе с участием 27 министров иностранных дел ЕС. Премһер- 
министр Барзани приветствовал әту инимиативу, подчеркнув при- 
верженностһ его правителһства Конститумии Ирака и необходи- 
мостһ болһшеи международнои поддержки и взаимодеиств^. 

Он коснулсл нынешнего политического кризиса, роста проте- 
стов, и необходимости прибегнутһ к диалогу в решении неурегу- 
лированных разногласии между Әрбилем и Багдадом. Он под- 
твердил острук) необходимостһ решенил текуших проблем и при- 
нлтил клгочевых законов в интересах всеи страны, добавив, что 
федерализм ^вл^eтc^ наиболее жизнеспособным решением в 
Ираке. Барзани говорил o необходимости болыиего европеиско- 
го участил в развитии инфраструктуры региона, a также әнерге- 
тическои и банковскои отраслеи. Стороны также обсудили широ- 
кии спектр событии на Ближнем Востоке. Пpeдcтaвитeл^ми 
Евросок)за на встрече с премһер-министром Барзани были 
послы Испании, Румынии, Словакии, Полыии и Чешскои Респуб- 
лики, глава миссии Германии, консулы Великобритании, Фран 1 дии 
и Италии, и глава представителһства Нидерландов. 


Джабар Лвар: Мы должны имөтб оружие 
такого же качества, как и иракскал армил 

Министерство пешмарга Регионалһного правителһства Курди- 
стана (КРГ) oб^^вилo в субботу, что толбко три бригады феде- 
ралһнои поли 1 дии выполнлкјт функ- 
|дии заидиты грании Ирака в Ханакине 
на кјг от Захо, указав на необходи- 
мостһ как минимум вооружитһ их тем 
же оружием, которым владеет иракс- 
кал армил. Представителһ руковод- 
ства сил пешмарга Курдистана, гене- 
рал-леитенант Джаббар алһ-Лвар 
залвил в интервһК) газете "Shafaaq 
News": "Мы должны иметһ оружие 
такого же качества, как и иракскал 
армил, чтобы выполнлтһ свои облзанности по заидите суверени- 
тета Ирака и заи^ите его граним". "Нам нужны все виды обычных 
вооружении, исполһзуемых в армилх мира, начинал от пушек и 
пистолетов до танков и тлжелых орудии, потому что мы лвллем- 
с 9\ чәстһк) системы обороны Ирака". "Если не будет никакого про- 
гресса, как смогут силы пешмарга зашишатһ регион, которыи 
лвллетсл чәстһк) Ирака?", спросил он. Kurdistan.Ru 
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